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SETTING UP THE TV 70LB65**-ZA, LB67**, LB68**, LB69**, LB72**,
LB73**-ZA
1

Image shown may differ from your TV.

Stand Body
Attaching the stand
LB63**-ZA, 32/39/42/47/50/55LB65**-ZA

A stand base—e
1
Stand Base
A stand Assy—e

stand Ass:
yj -
1 Attach the stand to the TV using the upper

mounting hole on the back of the TV. A \\~ ___----"
2 Attach the stand to the TV using the lower
connection on the back of the TV.

2

1 Attach the stand to the TV using the upper
mounting hole on the back of the TV.

2 Attach the stand to the TV using the lower
connection on the back of the TV.

M4 x L20
(Only 32LB65**-
4EA |ZA)
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\\EC_‘_: % M44)E(E ﬁ‘l 4

LB63**-ZL, LB65**-ZK

1

A stand base —e

1 Attach the stand to the TV using the upper
mounting hole on the back of the TV.

2 Attach the stand to the TV using the lower
connection on the back of the TV.

? ﬁli M4 x L14
. M4 x L20
: 1 (Only
| Kok
32LB65*-
bt 4EA
A ¥ ZK)

32/39LB65**-ZE/ZN

-

4EA
M4 x L20

Stand Body

Stand Base
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4EA
M4 x L14

L)

};_
QNS

1 Attach the stand to the TV using the upper
mounting hole on the back of the TV.

LB73**-ZD/ZE 2 Attach the stand to the TV using the lower

connection on the back of the TV.
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T Stand Front

B Stand
Supporter
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LB86™*, LB87**

1

4EA
M4 x L14

.7
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B A CAUTION

¢ When attaching the stand to the TV
set, place the screen facing down on a
cushioned table or flat surface to protect
the screen from scratches.

* Make sure that the screws are inserted
correctly and fastened securely. (If they
are not fastened securely enough, the TV
may tilt forward after being installed.)

Do not use too much force and over
tighten the screws; otherwise screw may
be damaged and not tighten correctly.

( 0 NOTE

* Remove the stand before installing the
TV on a wall mount by performing the
stand attachment in reverse.

* Screw Cover will protect the opening from
accumulating dust and dirty.

* Rubber will protect the opening from
accumulating dust and dirt. When
installing the wall mounting bracket, use
the Rubber. (Only LB65**-ZE/ZN)

N

z.
D

Rubber

Attaching the Sound Bar
Supporter

(In case of mounting on a wall)
LB86™*, LB87**

1

Sound Bar
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4EA

<3 ——
' M4 x L14
=f-u‘ \ g

~ & CAUTION

* When attaching the sound bar supporter
to the TV set, place the screen facing
down on a cushioned table or flat surface
to protect the screen from scratches.

* Make sure that the screws are inserted
correctly and fastened securely. (If they
are not fastened securely enough, the TV
may tilt forward after being installed.)

Do not use too much force and over
tighten the screws; otherwise screw may
be damaged and not tighten correctly.

¢ The sound bar supporter only uses for
wall mounting.

0 NOTE

* Remove the sound bar supporter before
installing the stand by performing the
stand attachment in reverse.

¢ The Screw Cover will protect the opening
from accumulating dust and dirty.

Tidying cables

Image shown may differ from your TV.

1 Gather and bind the cables with the cable
holder. (Depending on model)
2 Fix the Cable Management firmly to the TV.

(Only 32LB65**-ZA)

Cable Management

(Only LB63**-ZA, 39/42/47/50/55/60LB65**-ZA,
LB67**, LB68™*, LB69**, LB72**, LB73**-ZA)

Cable Holder

Cable Management
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(Only 32LB65**-ZK)

S

Cable Management

(Only LB63**-ZL, 39/42/47/50/55/60/70LB65**-
ZK/ZL)

Cable Holder

=1

(Only LBB5**-ZE/ZN)

Cable Management

+ Cable Holder

(Only 70LB65**)

s
=1

A
Cable Management

(Only LB73**-ZD/ZE)

—

Cable Holder———9]

Cable Management

(Only LB86**, LB87**)

Cable Holder

l il

! 7 Cable Management

- A CAUTION

* Do not move the TV by holding the cable
holders, as the cable holders may break,
and injuries and damage to the TV may
oceur.
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MAKING CONNECTIONS Turkge
TV'yi RF kablosu (75 Q) ile duvar anten soketine
baglayin.

This section on MAKING CONNECTIONS mainly

uses diagrams for the LB67**models.

Antenna connection — 0 NOT N

ikiden fazla TV'de kullanmak icin bir

sinyal ayiricisi kullanin.

e Gorintu kalitesinin kétd olmasi
durumunda goériinti kalitesini artirmak

- Uzere bir sinyal guglendiricisi kullanin.

Anten bagliyken gorinti kalitesinin kot

olmasi durumunda anteni dogru yonde
yeniden hizalamayi deneyin.

PEEEE LTINS

o . ¢ Anten kablosu ve doénustiriici urtinle

: AgArBELr‘lENlﬁll birlikte verilmemektedir.

. ' ¢ Desteklenen DTV Ses: MPEG, Dolby

H . Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

' H N\ J
v 5

Satellite dish connection

(Only satellite models)

(*Not Provided) B

BRI VRIS
700mA Max

English

: LNB
i satellite IN

Connect the TV to a wall antenna socket with an
RF cable (75 Q).

~ 0 NOTE

* Use a signal splitter to use more than 2
TVs.

« |f the image quality is poor, install a signal
amplifier properly to improve the image
quality.

« |f the image quality is poor with an
antenna connected, try to realign the
antenna in the correct direction. English

* An antenna cable and converter are not Connect the TV to a satellite dish to a satellite

supplied. ) socket with a satellite RF cable (75 Q).
¢ Supported DTV Audio: MPEG, Dolby

Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

(*Not Provided)

Tiirkce

TV'yi uydu RF kablosu (75 Q) kullanarak ganak
antene ve uydu soketine baglayin.
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HDMI connection

(Only LB86**, LB87**)
\ g J | | emeeseeccneanan

J--.

| (ELI:
{1 1(ARC) |i

alas ea» e

*— (*Not Provided)

DVD/ Blu-Ray / HD Cable
Box/HD STB/PC

(Only LB63**, LB65*, LB67**, LB68™*, LB69**,
LB72**, LB73**)

mﬂ‘

................

||

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box
/HD STB/PC

- S

HDMIIN 1(ARC) HDMIIN 2 HDMIIN 3(MHL)

S Jo-ta ]1—

English

Transmits the digital video and audio signals
from an external device to the TV. Connect the
external device and the TV with the HDMI cable
as shown.

Choose any HDMI input port to connect. It does
not matter which port you use.

r 0 NOTE )

* Itis recommended to use the TV with
the HDMI connection for the best image
quality.

¢ Use the latest High Speed HDMI™ Cable
with CEC (Customer Electronics Control)
function.

¢ High Speed HDMI™ Cables are tested
to carry an HD signal up to 1080p and
higher.

¢ Supported HDMI Audio format : Dolby
Digital, DTS, PCM (Up to 192 KHz, 32KH
z/44 1KHz/48KHz/88KHz/96KHz/176KHz
/192KHz)
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Tiirkge

Harici cihazdan TV'ye dijital video ve ses

sinyalleri génderir. Harici cihaz ile TV'yi HDMI

kablosuyla asagdidaki sekilde gosterildigi gibi
baglayin.

Baglanmak igin herhangi bir HDMI giris baglanti
noktasini secin. Kullandiginiz baglanti noktasi

o6nemli degildir.

O or

¢ Eniyi gorinti kalitesi icin, TV’nin HDMI
baglantisiyla kullaniimasi 6nerilir.
¢ CEC (Tuketici Elektronik Kontrolu)

Kablosunu kullanin.
test edilmisgtir.

* Desteklenen HDMI Ses bigimi: Dolby
Digital, DTS, PCM (En fazla 192 KHz,

6KHZz/192KHz)

fonksiyonlu en son Yulksek Hizlh HDMI™

¢ Yiksek Hizl HDMI™ Kablolarinin 1080p
ve Uzerine kadar HD sinyalini tagiyabildigi

32KHz/44.1KHz/48KHz/88KHz/96KHz/17

ARC (Audio Return Channel)

English

* An external audio device that supports
SIMPLINK and ARC must be connected

using HDMI IN 1 (ARC) or HDMI/DVI IN 1

(ARC) port.
* When connected with a high-speed
HDMI cable, the external audio device

that supports ARC outputs optical SPDIF
without additional optical audio cable and

supports the SIMPLINK function.

Tirkce
* SIMPLINK ve ARC'yi destekleyen hari-

ci ses cihazi HDMI IN 1 (ARC) veyaHDMI/
DVI IN 1 (ARC) baglanti noktasi kullanila-

rak baglanmalidir.

* ARC'yi destekleyen harici ses cihazi, yik-

sek hizli bir HDMI kablosuyla baglandi-

ginda ek optik ses kablosu eklemeye ge-
rek kalmadan optik SPDIF ¢ikisi saglar ve
SIMPLINK fonksiyonunu destekler.

DVI to HDMI connection

(Only LB86**, LB87**)

<
m
[
-
e
=

.

«— (*Not Provided) —.I

&)

® oo—‘

AUDIO OUT DVIOUT

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box / HD STB / PC
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(Only LB63**, LB65*, LB67**, LB68**, LB69**,
LB72**, LB73**)

15}

® 1

AUDIO OUT DVIOUT

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box / HD STB/PC

English

Transmits the digital video signal from an external
device to the TV. Connect the external device and
the TV with the DVI-HDMI cable as shown. To
transmit an audio signal, connect an audio cable.
Choose any HDMI input port to connect. It does
not matter which port you use.

0 NOTE

* Depending on the graphics card, DOS
mode may not work if a HDMI to DVI
Cable is in use.

¢ When using the HDMI/DVI cable, only
Single link is supported.

Tirkce

Harici cihazdan TV’ye dijital video sinyali génderir.
Harici cihaz ile TV'yi DVI-HDMI kablosuyla
asagidaki sekilde gosterildigi gibi baglayin. Ses
sinyali géndermek i¢in bir ses kablosu baglayin.
Baglanmak igin herhangi bir HDMI giris baglanti
noktasini secin. Kullandiginiz baglanti noktasi
onemli degildir.

O ror

* Grafik kartina bagh olarak, HDMI-
DVI Kablosu kullaniliyorsa DOS modu
calismayabilir.

* HDMI/DVI kablosunu kullanirken yalnizca
tek baglantiya izin verilir.
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Component connection

(Only LB86**, LB87**)

| L

\

|
1

provided. )

7
!

Not
Prowded)

MO'I'IHA

I
COMPONENT

rhAV2

Ammn

A
YELLOW
(Use the composite
gender cable

| —/—

N
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FCOPOBT
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GREEN
(Use the

'Hr

component gender
cable prowded )

NEEISD)

DVD / Blu-Ray / HD Cable Box

(Only LB63**, LB65*, LB67**, LB68™*, LB69**,
LB72**, LB73**)
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(*Not
— Provided) —

DVD / Blu-Ray / HD Cable Box

English

Transmits analog video and audio signals from an
external device to the TV. Connect the external
device and the TV with a component cable as
shown.

0 NOTE

« If cables are not installed correctly, it
could cause this image to display in black
and white or with distorted colours.
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Tirkge Composite connection
Harici cihazdan TV’ye analog video ve ses
sinyalleri génderir. Harici cihaz ile TV'yi - .
komponent kablosuyla asagidaki sekilde (Only LB86™, LB87™)
gosterildigi gibi baglayin.

|
0 NOT
« Kablolarin yanlis takiimasi, gérintinin
siyah beyaz veya bozuk renklerle
gosterilmesine neden olabilir. _F] I]'L
| B |
IN
| AV2 [COMPONENT

vy
| T 1

é’} """"""""

YELLOW
(Use the composite
gender cable

provided.) I
-<

DVD / Blu-Ray / HD
Cable Box/VCR
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(Only LB63**, LB65*, LB67**, LB68**, LB69**,
LB72**, LB73**)

cmmmmmEmmm .,

MOTI3IA

«— (*Not Provided)

N\O"HEA
JLIHM
asd

© e @

ViDEO Wumoﬂ

o
_ P

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box / VCR
English

Transmits analog video and audio signals from an
external device to the TV. Connect the external device
and the TV with the composite cable as shown.

Tirkge

Harici cihazdan TV’ye analog video ve ses sinyalleri
gonderir. Harici cihaz ile TV'yi kompozit kablosuyla
asagidaki sekilde gosterildigi gibi badlayin.

MHL connection

MHL passive cable
(*Not Provided)

Mobile phone

English
Mobile High-definition Link (MHL) is an interface

for transmitting digital audiovisual signals from
mobile phones to television sets.

r 0 NOTE

* Connect the mobile phone to the HDMI IN
3 (MHL) or HDMI/DVI IN 4 (MHL) port to
view the phone screen on the TV.

¢ The MHL passive cable is needed to
connect the TV and a mobile phone.

¢ This only works for the MHL-enabled
phone.

* Some applications can be operated by the
remote control.

* For some mobile phones supporting MHL,
you can control with the magic remote
control.

* Remove the MHL passive cable from the
TV when:
- the MHL function is disabled
- your mobile device is fully charged in
standby mode
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Tirkce
Mobil Yiksek Tanimli Baglanti (MHL) dijital gérsel

isitsel sinyalleri cep telefonlarindan televizyon
setlerine iletmek icin kullanilan bir arabirimdir.

O or

* Telefon ekranini TV'de goérintiilemek igin
cep telefonunu HDMI IN 3 (MHL) veya
HDMI/DVI IN 4 (MHL) baglanti noktasina
baglayin.

¢ TV ile cep telefonunu birbirine baglamak
icin MHL pasif kablo gereklidir.

¢ Bu yalnizca MHL etkin telefonlarda galigir.

¢ Bazi uygulamalar uzaktan kumanda ile
calistinlabilir.

¢ MHL destegi olan bazi cep telefonlarini
sihirli uzaktan kumanda olarak
kullanabilirsiniz.

¢ Asagidaki durumlarda MHL pasif
kablosunu TV’den c¢ikarin:

- MHL islevi devre disi birakildiginda
- Mobil cihaziniz bekleme modunda
tamamen sarj edildiginde

Audio connection

I.‘ (*Not Provided)

Digital Audio System

OPTICAL AUDIO IN

English
You may use an optional external audio system
instead of the built-in speaker.

Digital optical audio connection
Transmits a digital audio signal from the TV to an

external device. Connect the external device and
the TV with the optical audio cable as shown.

0 NOTE

* Do not look into the optical output port.
Looking at the laser beam may damage
your vision.

¢ Audio with ACP (Audio Copy Protection)
function may block digital audio output.




MAKING CONNECTIONS  A-19

Tiirkce

Dahili hoparlér yerine istege bagli bir harici ses
sistemi kullanabilirsiniz.

Dijital optik ses baglantisi

TV’den harici cihaza dijital ses sinyali génderir.

Harici cihaz ile TV'yi optik ses kablosuyla
asagidaki sekilde gosterildigi gibi baglayin.

Qo

* Optik ¢ikis baglanti noktasina dogru
bakmayin. Lazer iginina bakmak
gozlerinize zarar verebilir.

¢ ACP (Ses Kopyalama Korumasi)
ozelligine sahip sesler dijital ses ¢ikigini
engelleyebilir.

USB connection

b

O
[z

‘ 3 10
) D =8
Py

i = ) H

i oo [

i o (] 8
Dl_l

+

KR

c

HDD (*Not Provided)

(*Not (L*ﬁ(?t
Provided
rovided) Provided)

English

Connect a USB storage device such as a USB
flash memory, external hard drive, or a USB
memory card reader to the TV and access the
SmartShare menu to use various multimedia files.

0 NOTE

* Some USB Hubs may not work. If a USB
device connected using a USB Hub is not
detected, connect it to the USB port on
the TV directly.

* Connect the external power source if your
USB is needed.

Tiirkce

Cesitli multimedya dosyalarini kullanmak igin
TV'ye USB flas bellek, harici sabit disk ya da USB
bellek karti okuyucu gibi bir USB depolama aygiti
baglayin ve SmartShare menUsine gidin.

0

¢ Bazi USB Hublari ¢calismayabilir. USB
Hub’i ile baglanan bir USB aygiti
calismazsa, dogrudan TV Uzerindeki USB
baglanti noktasina baglayin.

¢ USB kullanmaniz gerekiyorsa harici glic
kaynagini baglayin.
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Cl module connection Tiirkge

Dijital TV modunda sifreli (licretli) servisleri
gorintdler. Bu 6zellik her tlkede mevcut degildir.

Qo

¢ Cl modulinin PCMCIA kart yuvasina
dogru yonde takildigindan emin olun.
Modiil dogru takilmadiginda, TV’nin ve
PCMCIA kart yuvasinin zarar gérmesine
neden olabilir.

¢ Cl+ CAM baglandiginda TV’de herhangi
bir goruintli ve ses yoksa, litfen Karasal/
Kablo/Uydu Servis Operatori ile iletisime
gegin.

8

(*Not Provided)

V¥ PCMCIA CARD SLOT ¥

Y PCMCIA CARD SLOTY

English

View the encrypted (pay) services in digital
TV mode. This feature is not available in all
countries.

- 0 NOTE

* Check if the Cl module is inserted into the
PCMCIA card slot in the right direction. If
the module is not inserted properly, this
can cause damage to the TV and the
PCMCIA card slot.

¢ If the TV does not display any video
and audio when Cl+ CAM is connected,
please contact to the Terrestrial/Cable/
Satellite Service Operator.
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Headphone connection

English

Transmits the headphone signal from the TV to
an external device. Connect the external device

and the TV with the headphone as shown.

Tirkce

TV’den harici bir cihaza kulaklik sinyali génderir.
Harici cihaz ile TV'yi kulaklikla asagidaki sekilde
gOsterildigi gibi baglayin.

O

* Kulaklik baglandiginda SES menusi
6geleri devre disi birakilir.

« Optik Dijital Ses Cikis! kulaklik takil
oldugunda kullanilamaz.

¢ Kulaklik empedansi: 16 Q

¢ Kulakligin maks. ses ¢ikisi: 0,624 mW -
1,04 mW

~ 0 NOTE

¢ AUDIO menu items are disabled when
connecting a headphone.

¢ Optical Digital Audio Out is not available
when connecting a headphone.

¢ Headphone impedance: 16 Q

¢ Max audio output of headphone: 0.624
mW to 1.04 mW

* Headphone jack size: 0.35 cm

¢ Kulaklik jaki boyutu: 0,35 cm
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Euro Scart connection

(Only LB86**, LB87**)

\J

(Use the Scart '\\§
gender cable E}
provided.)
—

AUDIO/
VIDEO

(Only LB63**, LB65*, LB67**, LB68™, LB69**,
LB72**, LB73**)

=)

(*Not Provided)
\
'\\\

AUDIO/
VIDEO
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English

Transmits the video and audio signals from an ex-
ternal device to the TV set. Connect the external
device and the TV set with the euro scart cable
as shown.

Tiirkce

Harici cihazdan TV setine video ve ses sinyalleri
gonderir. Harici cihaz ve TV setini agagidaki
sekilde gosterildidi gibi Euro Scart kablosuyla
baglayin.

Output Cikis tipi
Type

Current AV1 Gegerli AV1
input mode (TV Out’) giris modu (TV Cikist')
Digital TV Digital TV Dijital TV Dijital TV
Analogue TV, AV Analog TV, AV
Component Analogue TV Komponent Analog TV
HDMI HDMI

1 TV Out : Outputs Analogue TV or Digital TV
signals.

~ 0 NOTE

* Any Euro scart cable used must be signal
shielded.

¢ When watching digital TV in 3D imaging
mode, only 2D out signals can be output
through the SCART cable. (Only 3D
models)

 If you set the 3D mode to On while a
scheduled recording is performed on
digital TV, monitor out signals cannot be
output through the SCART cable, and the
recording cannot be performed. (Only 3D
models)

1 TV Cikisi: Analog TV veya Dijital TV sinyal
cikisi saglar.

O

¢ Kullanilacak Euro Scart kablosu sinyal
korumali olmalidir.

¢ 3D gorinti modunda dijital TV izlerken,
yalnizca 2D cikis sinyallerinin SCART
kablosu araciligiyla ¢ikisi saglanabilir.
(Yalnizca 3D modeller)

« Dijital TV'de planlanmis kayit yapilirken,
3D modunu Agik olarak ayarladiginizda
SCART kablosu araciligiyla monitor gikis
sinyallerinin ¢ikisl saglanamaz ve kayit

yapilamaz. (Yalnizca 3D modeller)
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English

Connect various external devices to the TV

and switch input modes to select an external
device. For more information of external device’s
connection, refer to the manual provided with
each device.

Available external devices are: HD receivers,
DVD players, VCRs, audio systems, USB storage
devices, PC, gaming devices, and other external
devices.

- 0 NOTE

* The external device connection may differ
from the model.

¢ Connect external devices to the TV
regardless of the order of the TV port.

¢ If you record a TV program on a DVD
recorder or VCR, make sure to connect
the TV signal input cable to the TV
through a DVD recorder or VCR. For
more information of recording, refer to
the manual provided with the connected
device.

* Refer to the external equipment’s manual
for operating instructions.

* |f you connect a gaming device to the TV,
use the cable supplied with the gaming
device.

¢ In PC mode, there may be noise
associated with the resolution, vertical
pattern, contrast or brightness. If noise is
present, change the PC output to another
resolution, change the refresh rate to
another rate or adjust the brightness and
contrast on the PICTURE menu until the
picture is clear.

¢ In PC mode, some resolution settings
may not work properly depending on the
graphics card.

Tirkce

TV’ye cesitli harici cihazlar baglayin ve bir harici
cihaz segmek i¢in giris modlarina gegin. Harici
cihaz baglantisi hakkinda daha fazla bilgi igin
cihazlarla birlikte verilen kilavuza bakin.
Kullanilabilir harici cihazlar sunlardir: HD alicilar,
DVD oynaticilar, VCR cihazlari, ses sistemleri,
USB depolama aygitlari, PC, oyun cihazlari ve
diger harici cihazlar.

Qo

* Harici cihaz baglantisi modele gére
degisiklik gosterebilir.

* Harici cihazlan TV’ye, TV baglanti
noktalarini dikkate almaksizin baglayin.

* DVD kayit cihazina ya da VCR cihazina
bir TV programi kaydederken TV sinyal
giris kablosunun DVD kayit cihazi ya da
VCR uzerinden TV'ye baglandigindan
emin olun. Kayit hakkinda daha fazla
bilgi igin, baglanan cihazla birlikte verilen
kilavuza bakin.

* Kullanim talimatlari igin harici cihazin
kullanim kilavuzuna bagvurun.

¢ TV'ye bir oyun cihazi baglarsaniz, oyun
cihaziyla birlikte verilen kabloyu kullanin.

* PC modunda, ¢ozinurllk, dikey desen,
kontrast veya parlakliga bagli parazit
gorilebilir. Parazit varsa PC ¢ikisini baska
bir ¢ézunurlige ayarlayin, yenileme hizini
degistirin veya net bir gériinti elde edene
kadar RESIM meniisiinden parlaklik ve
kontrast ayarlarini degistirin.

¢ PC modunda bazi ¢dzunurlik ayarlari
grafik kartina baglh olarak ¢alismayabilir.
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A WARNING

¢ |f you ignore the warning message, you

may be seriously injured or there is a
possibility of accident or death.

A CAUTION

 If you ignore the caution message, you

may be slightly injured or the product may
be damaged.

0 NOTE

¢ The note helps you understand and use

the product safely. Please read the note
carefully before using the product.
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LICENSES

Supported licenses may differ by model. For more information about licenses, visit www.lg.com.

bemews  HEITH |_IDDII/}(, = dts

2.0+Digital Out

OPEN SOURCE SOFTWARE NOTICE

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL and other open source licenses, that is contained in this
product, please visit http://opensource.lge.com .

In addition to the source code, all referred license terms, warranty disclaimers and copyright notices are
available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM for a charge covering the cost of
performing such distribution (such as the cost of media, shipping and handling) upon email request to
opensource@lge.com. This offer is valid for three (3) years from the date on which you purchased the
product.

EXTERNAL CONTROL DEVICE SETUP

To obtain the external control device setup information, please visit www.lg.com
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4 SAFETY INSTRUCTIONS

SAFETY INSTRUCTIONS

HSITON3

A WARNING

Please read these safety precautions carefully before using the product.

Do not place the TV and/or remote control in the following environments:

- Alocation exposed to direct sunlight

- An area with high humidity such as a bathroom

- Near any heat source such as stoves and other devices that produce
heat

- Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be exposed
to steam or oil

- An area exposed to rain or wind

- Near containers of water such as vases

Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction or product

deformation.

Do not place the product where it might be exposed to dust.
This may cause a fire hazard.

Mains Plug is the TV connecting/disconnecting device to AC mains electric
supply.This plug must remain readily attached and operable when TV is in
use.

Do not touch the power plug with wet hands. Additionally, if the cord pin is
wet or covered with dust, dry the power plug completely or wipe dust off.
You may be electrocuted due to excess moisture.

Make sure to connect Mains cable to compliant AC mains socket with
Grounded earth pin. (Except for devices which are not grounded on earth.)
Otherwise possibility you may be electrocuted or injured.

Insert power cable plug completely into wall socket otherwise if not secured
completely into socket, fire ignition may break out.

Ensure the power cord does not come into contact with hot objects such as
a heater.
This may cause a fire or an electric shock hazard.

Do not place a heavy object, or the product itself, on power cables.
Otherwise, this may result in fire or electric shock.
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Bend antenna cable between inside and outside building to prevent rain
from flowing in.

This may cause water damaged inside the Product and could give an
electric shock.

When mounting TV onto wall make sure to neatly install and isolate cabling
from rear of TV as to not create possibility of electric shock /fire hazard.

Do not plug too many electrical devices into a single multiple electrical
outlet.
Otherwise, this may result in fire due to over-heating.

Do not drop the product or let it fall over when connecting external devices.
Otherwise, this may result in injury or damage to the product.

Keep the anti-moisture packing material or vinyl packing out of the reach of
children.

Anti-moisture material is harmful if swallowed. If swallowed by mistake,
force the patient to vomit and visit the nearest hospital. Additionally, vinyl
packing can cause suffocation. Keep it out of the reach of children.

Do not let your children climb or cling onto the TV.
Otherwise, the TV may fall over, which may cause serious injury.

Dispose of used batteries carefully to ensure that a small child does not
consume them.

Please seek Doctor- Medical Attention immediately if child consumes
batteries.

Do not insert any metal objects/conductors (like a metal chopstick/cutlery/
screwdriver) between power cable plug and input Wall Socket while it is
connected to the input terminal on the wall. Additionally, do not touch the
power cable right after plugging into the wall input terminal. You may be
electrocuted.

(Depending on model)

Do not put or store inflammable substances near the product.
There is a danger of combustion/explosion or fire due to careless handling
of the inflammable substances.

Do not drop metallic objects such as coins, hair pins, chopsticks or wire into
the product, or inflammable objects such as paper and matches. Children
must pay particular attention.

Electrical shock, fire or injury can occur. If a foreign object is dropped into
the product, unplug the power cord and contact the service centre.

Do not spray water on the product or scrub with an inflammable substance
(thinner or benzene). Fire or electric shock accident can occur.
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6 SAFETY INSTRUCTIONS

Do not allow any impact, shock or any objects to fall into the unit, and do
not drop anything onto the screen.
You may be injured or the product can be damaged.

* Never touch this product or antenna during a thunder or lighting storm.
You may be electrocuted.

¢ Never touch the wall outlet when there is leakage of gas, open the windows
and ventilate.
It may cause a fire or a burn by a spark.

* Do not disassemble, repair or modify the product at your own discretion.
Fire or electric shock accident can occur.
Contact the service centre for check, calibration or repair.

« If any of the following occur, unplug the product immediately and contact
your local service centre.
- The product has been impacted by shock
- The product has been damaged
- Foreign objects have entered the product
- The product produced smoke or a strange smell
This may result in fire or electric shock.

¢ Unplug the TV from AC mains wall socket if you do not intend to use the TV
for a long period of time.
Accumulated dust can cause fire hazard and insulation deterioration can
cause electric leakage/shock/fire.

* Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects
filled with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

¢ Install the product where no radio wave occurs.

¢ There should be enough distance between an outside antenna and power
lines to keep the former from touching the latter even when the antenna
falls.
This may cause an electric shock.
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Do not install the product on places such as unstable shelves or inclined
surfaces. Also avoid places where there is vibration or where the product
cannot be fully supported.

Otherwise, the product may fall or flip over, which may cause injury or
damage to the product.
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If you install the TV on a stand, you need to take actions to prevent the
product from overturning. Otherwise, the product may fall over, which may
cause injury.

¢ If you intend to mount the product to a wall, attach VESA standard mounting interface (optional
parts) to the back of the product. When you install the set to use the wall mounting bracket (optional
parts), fix it carefully so as not to drop.

When installing the antenna, consult with a qualified service technician. If
not installed by a qualified technician, this may create a fire hazard or an
electric shock hazard.

We recommend that you maintain a distance of at least 2 to 7 times the
diagonal screen size when watching TV.
If you watch TV for a long period of time, this may cause blurred vision.

Only use the specified type of battery.
This could cause damage to the remote control.

Do not mix new batteries with old batteries.
This may cause the batteries to overheat and leak.

» Batteries should not be exposed to excessive heat. For example, keep away from direct Sunlight ,
open fireplace and electric heaters .

Signal from Remote Control can be interrupted due to external/internal
lighting eg Sunlight, fluorescent lighting.
If this occurs turn off lighting or darken viewing area.

When connecting external devices such as video game consoles, make
sure the connecting cables are long enough.

Otherwise, the product may fall over, which may cause injury or damage
the product.

Do not turn the product On/Off by plugging-in or unplugging the power plug
to the wall outlet. (Do not use the power plug for switch.)
It may cause mechanical failure or could give an electric shock.
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8 SAFETY INSTRUCTIONS

¢ Please follow the installation instructions below to prevent the product from
overheating.

- The distance between the product and the wall should be more than
10 cm.

- Do not install the product in a place with no ventilation (e.g., on a
bookshelf or in a cupboard).

- Do not install the product on a carpet or cushion.

- Make sure the air vent is not blocked by a tablecloth or curtain.

Otherwise, this may result in fire.

* Take care not to touch the ventilation openings when watching the TV for
long periods as the ventilation openings may become hot. This does not
affect the operation or performance of the product.

* Periodically examine the cord of your appliance, and if its appearance indicates damage or
deterioration, unplug it, discontinue use of the appliance, and have the cord replaced with an
exact replacement part by an authorized servicer.

* Prevent dust collecting on the power plug pins or outlet.
This may cause a fire hazard.

* Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such as being
twisted, kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay particular
attention to plugs, wall outlets, and the point where the cord exits the
appliance.

* Do not press strongly upon the panel with a hand or sharp object such
as nail, pencil or pen, or make a scratch on it, as it may cause damage to
screen.

Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long
periods of time. Doing so may produce some temporary or permanent
distortion/damage to screen.

When cleaning the product and its components, unplug the power first and
wipe it with a soft cloth. Applying excessive force may cause scratches or
discolouration. Do not spray with water or wipe with a wet cloth. Never use
glass cleaner, car or industrial shiner, abrasives or wax, benzene, alcohol
etc., which can damage the product and its panel.

Otherwise, this may result in fire, electric shock or product damage
(deformation, corrosion or breakage).

¢ As long as this unit is connected to the AC wall outlet, it is not disconnected from the AC power
source even if you turn off this unit by SWITCH.

* When unplugging the cable, grab the plug and unplug it, by pulling at the
plug.
Don’t pull at the cord to unplug the power cord from the power board, as
this could be hazardous.

¢ When moving the product, make sure you turn the power off first. Then,
unplug the power cables, antenna cables and all connecting cables.
The TV set or power cord may be damaged, which may create a fire hazard
or cause electric shock.
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* When moving or unpacking the product, work in pairs because the product
is heavy.
Otherwise, this may result in injury.
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« Contact the service centre once a year to clean the internal parts of the
product.
Accumulated dust can cause mechanical failure.

* Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when
the apparatus has been damaged in any way, such as power supply cord
or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the
apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not
operate normally, or has been dropped.

If the product feels cold to the touch, there may be a small “flicker” when it
is turned on. This is normal, there is nothing wrong with product.

e The panel is a high technology display product with resolution of two million
to six million pixels. You may see tiny black dots and/or brightly coloured
dots (red, blue or green) at a size of 1 ppm on the panel. This does not
indicate a malfunction and does not affect the performance and reliability of
the product.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject to
exchange or refund.

* You may find different brightness and color of the panel depending on your
viewing position(left/right/top/down).
This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is not
related with the product performance, and it is not malfunction.

Displaying a still image (e.g., broadcasting channel logo, on-screen menu, scene from a video
game) for a prolonged time may cause damage to the screen, resulting in retention of the image,
which is known as image sticking. The warranty does not cover the product for image sticking.
Avoid displaying a fixed image on your television’s screen for a prolonged period (2 or more hours
for LCD, 1 or more hours for Plasma).

Also, if you watch the TV at a ratio of 4:3 for a long time, image sticking may occur on the borders
of the panel.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject to exchange or refund.

* Generated Sound
“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning off the TV is generated by
plastic thermal contraction due to tempera-ture and humidity. This noise is common for products
where thermal deformation is required. Electrical circuit humming/panel buzzing: A low level noise
is generated from a high-speed switching circuit, which supplies a large amount of current to
operate a product. It varies depending on the product.
This generated sound does not affect the performance and reliability of the product.
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Viewing 3D Imaging (Only 3D models)

A WARNING

Viewing Environment
* Viewing Time
- When watching 3D contents, take 5 - 15 minute breaks every hour. Viewing 3D contents for a
long period of time may cause headache, dizziness, fatigue or eye strain.

Those that have a photosensitive seizure or chronic iliness

* Some users may experience a seizure or other abnormal symptoms when they are exposed to a
flashing light or particular pattern from 3D contents.

« Do not watch 3D videos if you feel nausea, are pregnant and/ or have a chronic illness such as
epilepsy, cardiac disorder, or blood pressure disease, etc.

* 3D Contents are not recommended to those who suffer from stereo blindness or stereo anomaly.
Double images or discomfort in viewing may be experienced.

« If you have strabismus (cross-eyed), amblyopia (weak eyesight) or astigmatism, you may have trouble
sensing depth and easily feel fatigue due to double images. It is advised to take frequent breaks than
the average adult.

* If your eyesight varies between your right and left eye, revise your eyesight prior to watching 3D

contents.

Symptoms which require discontinuation or refraining from watching 3D contents

* Do not watch 3D contents when you feel fatigue from lack of sleep, overwork or drinking.
* When these symptoms are experienced, stop using/watching 3D contents and get enough rest until
the symptom subsides.
- Consult your doctor when the symptoms persist. Symptoms may include headache, eyeball pain,
dizziness, nausea, palpitation, blurriness, discomfort, double image, visual inconvenience or
fatigue.
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A CAUTION

Viewing Environment

* Viewing Distance
- Maintain a distance of at least twice the screen diagonal length when watching 3D contents. If
you feel discomfort in viewing 3D contents, move further away from the TV.

Viewing Age

¢ Infants/Children

- Usage/ Viewing 3D contents for children under the age of 6 are prohibited.

- Children under the age of 10 may overreact and become overly excited because their vision is in
development (for example: trying to touch the screen or trying to jump into it. Special monitoring
and extra attention is required for children watching 3D contents.

- Children have greater binocular disparity of 3D presentations than adults because the distance
between the eyes is shorter than that of adults. Therefore they will perceive more stereoscopic
depth compared to adults for the same 3D image.

* Teenagers

- Teenagers under the age of 19 may react with sensitivity due to stimulation from light in 3D

contents. Advise them to refrain from watching 3D contens for a long time when they are tired.
* Elderly

- The elderly may perceive less 3D effect compared to the young. Do not sit closer to the TV than

the recommended distance.

Cautions when using the 3D glasses

Make sure to use LG 3D glasses. Otherwise, you may not be able to view 3D videos properly.

Do not use 3D glasses instead of your normal glasses, sunglasses or protective goggles.

Using modified 3D glasses may cause eye strain or image distortion.

Do not keep your 3D glasses in extremely high or low temperatures. It will cause deformation.

The 3D glasses are fragile and are easily scratched. Always use a soft, clean piece of cloth when
wiping the lenses. Do not scratch the lenses of the 3D glasses with sharp objects or clean/wipe them
with chemicals.
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12 INSTALLATION PROCEDURE / ASSEMBLING AND PREPARING

~ 0 NOTE

¢ Image shown may differ from your TV.

¢ Your TV’s OSD (On Screen Display) may differ slightly from that shown in this manual.

¢ The available menus and options may differ from the input source or product model that you are
using.

¢ New features may be added to this TV in the future.

e The TV can be placed in standby mode in order to reduce the power consumption. And the TV
should be turned off if it will not be watched for some time, as this will reduce energy consumption.

* The energy consumed during use can be significantly reduced if the level of brightness of the
picture is reduced, and this will reduce the overall running cost.

INSTALLATION PROCEDURE

Open the package and make sure all the accessories are included.

Attach the stand to the TV set.

Connect an external device to the TV set.

Make sure the network connection is available.

You can use the TV network functions only when the network connection is made.

AWON -

If the TV is turned on for the first time after it was shipped from the factory, initialization of the TV may
take up to one minute.

ASSEMBLING AND PREPARING

Unpacking

Check your product box for the following items. If there are any missing accessories, contact the local
dealer where you purchased your product. The illustrations in this manual may differ from the actual
product and item.

~ A CAUTION

* Do not use any unapproved items to ensure the safety and product life span.
¢ Any damage or injuries caused by using unapproved items are not covered by the warranty.
* Some models have a thin film attached on to the screen and this must not be removed.

~ 0 NOTE

¢ The items supplied with your product may vary depending on the model.

* Product specifications or contents of this manual may be changed without prior notice due to
upgrade of product functions.

¢ For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should have bezels less than 10 mm
thick and 18 mm width. Use an extension cable that supports USB 2.0 if the USB cable or USB
memory stick does not fit into your TV’s USB port.
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Remote Control, Batteries
(AAA)

(Depending on model)

The remote control will not be
included for all sales market.
(See p. 25, 26)

Magic Remote, Batteries
(AA)

(Only LB67**, LB68**,
LB69**, LB72**, LB73**,
LB86**, LB87**)

(See p. 27)

Owner’s Manual

13

&

Tag OF

Tag on

Cinema 3D Glasses

The number of 3D glasses
may differ depending on the
model or country.

(Only LB65**, LB67**,
LB68**, LB69**, LB72**,
LB73**, LB86**, LB87**)

Dual Play Glasses
(Depending on model)

Cable Holder
(Depending on model)
(See p. A-10)

Cable Managements

2EA

(Only LB63**, LB65**-ZA/
ZK/ZH/ZL, LB67**, LB68**,
LB69**, LB72**, LB73**-ZA)
(See p. A-9, A-10)

Cable Managements
2EA

(Only LB73**-ZD/ZE)
(See p. A-10)

u}
z
@
=
7}
B




14 ASSEMBLING AND PREPARING

HSITON3

Power Cord

Stand Screws

2EA, M4 x L20

(Only 32/39LB65**-ZE/ZN)
4EA, M4 x L20

(Only 32LB65**-ZA/ZK)
(See p. A-3, A-4, A-5)

Stand Screws

4EA, M4 x L14

(Only LB63**, 39LB65**-ZA/
ZK, 42/47/50/55/60/70LB65**,
LB67**, LB68**, LB69**,
LB72**, LB73**)

8EA, M4 x L14

(Only LB86**, LB87**)

(See p. A-3, A-4, A-6, A-7,
A-8, A-9)

?
Stand Screws Stand Screws Rubbers
4EA, M4 x L20 4EA, M4 x L10 2EA
(Only LB65**-ZE/ZN) (Only LB73**-ZD/ZE) (Only LB65**-ZE/ZN)
(See p. A-4, A-5) (See p. A-6) (See p. A-8)
A l
O

Stand Bases
(Only LB63**-ZA,

32/39/42/47/50/55LB65**-

ZA)
(See p. A-3)

Stand Bases
(Only LB63**-ZL, LB65**-ZK)
(See p. A-4)

Stand Base/Stand Body
(Only LB65**-ZE/ZN)
(See p. A-4, A-5)
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Stand Assys
(Stand Base/Stand Body)

(Only 70LB65**-ZA, LB67**,

LB68**, LB69**, LB72**,
LB73**-ZA)
(See p. A-3)

Stand Front
(Only LB73**-ZD/ZE)
(See p. A-6)

Stand Supporters
(Only LB73**-ZD/ZE)
(See p. A-6)

Stand Assys
(Only LB86**, LB87**)
(See p. A-7)

Sound Bar
(Only LB86**, LB87**)
(See p. A-7, A-8)

Sound Bar Supporters
(Only LB86**, LB87**)
(See p. A-8)

il

Screw Covers
(Only LB86**, LB87**)
(See p. A-7, A-9)

Component Gender
Cable

(Only LB86**, LB87**)
(See p. A-15)

Composite Gender
Cable

(Only LB86**, LB87**)
(See p. A-15, A-16)

e

Scart Gender Cable
(Only LB86**, LB87**)
(See p. A-22)

Wall Mount Spacers

2EA

(Only 42L.B63**, 42.B65**)
(See p. 23)
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Separate purchase

Separate purchase items can be changed or modified for quality improvement without any notification.
Contact your dealer to buy these items.
These devices only work with certain models.

AG-F***DP AG-F*** AN-MR500
Dual Play Glasses Cinema 3D Glasses Magic Remote
AN-VC5**

Video Call Camera LG Audio Device Tag on

LB67**, LB68*,
Compatibility LB63* LB65** LB69*, LB72*, LB87*
LB73**, LB86**

AG-F***DP
Dual Play Glasses

AG-F***
Cinema 3D Glasses

AN-MR500
Magic Remote

AN-VC5**
Video Call Camera

LG Audio Device . . . .

Tag On . . . .

The model name or design may be changed depending on the upgrade of product functions,
manufacturer’s circumstances or policies.
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Parts and buttons

Atype : LB63**-ZA, LB65**-ZA

— Screen

Speakers

Remote control and
Intelligent' sensors
Power Indicator

Joystick Button®

C type : LB65**-ZE/ZN

— Screen

Speakers

Remote control and
Intelligent’ sensors
Power Indicator

Joystick Button®

m
=z
B type : LB63**-ZL, LB65**-ZK Q
@
o
— Screen
Speakers
—

Remote control and
Intelligent’ sensors
Power Indicator

Joystick Button®

D type : LB67**, LB68**, LB69**, LB72**,
LB73**-ZA

Screen
|_

°

Speakers

Remote control and
Intelligent’ sensors
Power Indicator

Joystick Button®
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18 ASSEMBLING AND PREPARING

E type : LB73**-ZE/ZD

— Screen
.

Speakers

Rem%
Intelligent' sensors
Power Indicator

Joystick Button®

F type : LB86**, LB87**

Built-in Camera
(Only LB87**)

— Screen
:

Speakers

LG Logo light

Remote control and
Intelligent' sensors

Joystick Button®

1 Intelligent sensor - Adjusts the image quality and brightness based on the surrounding environment.
2 Joystick Button - This button is located below the TV screen.

0 NOTE

¢ You can set the LG Logo Light or Power Indicator Light to on or off by selecting OPTION in the

main menus. (Depending on model)
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Using the Joystick button

You can simply operate the TV functions, pressing or moving the joystick button up, down, left or right.
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Basic Functions

P When the TV is turned off, place your finger on the joystick button
ower On . ;
and press it once and release it.

When the TV is turned on, place your finger on the joystick
button and press it once for a few seconds and release it.

Power Off

Volume If you place your finger over the joystick button and move it left or
Control right, you can adjust the volume level you want.

Programmes |If you place your finger over the joystick button and move it up or
Control down, you can scrolls through the saved programmes you want.

~ 0 NOTE \

« When your finger over the joystick button and push it to the up, down, left or right, be careful not to
press the joystick button. If you press the joystick button first, you can not adjust the volume level
and saved programmes.

Adjusting the Menu

When the TV is turned on, press the joystick button one time.
You can adjust the Menu items(®, X, <&®)moving the joystick button up, down, left or right.

(') TV OFF Turns the power off.

( o X Q) x CLOSE Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

(® | INPUT Changes the input source.
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Lifting and moving the TV

Please note the following advice to prevent the
TV from being scratched or damaged and for safe
transportation regardless of its type and size.

A CAUTION

* Avoid touching the screen at all times, as
this may result in damage to the screen.

¢ Itis recommended to move the TV in the
box or packing material that the TV originally
came in.

» Before moving or lifting the TV, disconnect
the power cord and all cables.

¢ When holding the TV, the screen should face
away from you to avoid damage.

¢ Hold the top and bottom of the TV frame
firmly. Make sure not to hold the transparent
part, speaker, or speaker grill area.

. -

When transporting a large TV, there should
be at least 2 people.

When transporting the TV by hand, hold the
TV as shown in the following illustration.

When transporting the TV, do not expose the
TV to jolts or excessive vibration.

When transporting the TV, keep the TV
upright, never turn the TV on its side or tilt
towards the left or right.

Do not apply excessive pressure to cause
flexing /bending of frame chassis as it may
damage screen.

When handling the TV, be careful not to
damage the protruding joystick button.
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Mounting on a table

-

Lift and tilt the TV into its upright position on a
table.
- Leave a 10 cm (minimum) space from
the wall for proper ventilation.

2 Connect the power cord to a wall outlet.

A CAUTION

* Do not place the TV near or on sources
of heat, as this may result in fire or other
damage.

Using the Kensington security system

(This not available for all models.)

* Image shown may differ from your TV.
The Kensington security system connector is
located at the rear of the TV. For more information
of installation and using, refer to the manual
provided with the Kensington security system or
visit http://www.kensington.com.

Connect the Kensington security system cable
between the TV and a table.

Securing the TV to a wall

(This feature is not available for all models.)

1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets
and bolts on the back of the TV.
- If there are bolts inserted at the eye-
bolts position, remove the bolts first.
2 Mount the wall brackets with the bolts to the
wall.
Match the location of the wall bracket and the
eye-bolts on the rear of the TV.
3 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly
with a sturdy rope.
Make sure to keep the rope horizontal with the
flat surface.

- A CAUTION

¢ Make sure that children do not climb on
or hang on the TV.

~ 0 NOTE

¢ Use a platform or cabinet that is strong
and large enough to support the TV
securely.

* Brackets, bolts and ropes are not
provided. You can obtain additional
accessories from your local dealer.
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Mounting on a wall

Attach an optional wall mount bracket at the rear
of the TV carefully and install the wall mount
bracket on a solid wall perpendicular to the

floor. When you attach the TV to other building
materials, please contact qualified personnel.

LG recommends that wall mounting be performed
by a qualified professional installer.

Make sure to use screws and wall mount

bracket that meet the VESA standard. Standard
dimensions for the wall mount kits are described
in the following table.

Separate purchase(Wall Mounting Bracket)

MSW240

Model 32/39LB65** 42/47/55LB63**
42/47/50/55LB65*
49/55L.B86**
49/55L.B87**

VESA (A x B) 200 x 200 400 x 400

Standard screw |M6 M6

Number of 4 4

screws

Wall mount LSW240B LSW440B

bracket MSW240 MSW240

Model 60LB65™ 70LB65**

42/47/50/55LB6T*
42/47/55/60/65LB68**
42/47/55.B69™
42/47/55/60/65LB72**
42/47/55/60/65LB73**
60LB86**
60LB87**

VESA (Ax B) 400 x 400 600 x 400

Standard screw |M6 M6

Number of 4 4

screws

Wall mount LSW440B LSW640B

bracket

Wall mount bracket
LSW240B

LSW440B | LSW640B

L il
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- A CAUTION

» Disconnect the power first, and then
move or install the TV. Otherwise electric
shock may occur.

If you install the TV on a ceiling or slanted

wall, it may fall and result in severe injury.

Use an authorised LG wall mount and

contact the local dealer or qualified

personnel.

* Do not over tighten the screws as this
may cause damage to the TV and void
your warranty.

¢ Use the screws and wall mounts that
meet the VESA standard. Any damages
or injuries by misuse or using an
improper accessory are not covered by
the warranty.

~ 0 NOTE

* Use the screws that are listed on the
VESA standard screw specifications.

* The wall mount kit includes an installation
manual and necessary parts.

* The wall mount bracket is not provided.
You can obtain additional accessories
from your local dealer.

¢ The length of screws may differ
depending on the wall mount. Make sure
to use the proper length.

* For more information, refer to the manual
supplied with the wall mount.

* When attaching a wall mounting
bracket to the TV, insert the wall
mount spacers into the TV wall mount
holes to adjust the vertical angle of
the TV. (Only 42LB63**, 42L.B65**)

—

o\/ Wall Mount Spacer
_— \@~

Using Built-in Camera

(Only LB87**)

You can make a Skype video call or use the
motion recognition function using the built-in
camera of the TV.

This TV does not support the use of an external
camera.

. 0 NOTE

« Before using the built-in camera, you
must recognize the fact that you are
legally responsible for the use or misuse
of the camera by the relevant national
laws including the criminal law.

¢ The relevant laws include the Personal
Information Protection law which
regulates the processing and transferring
of personal information and the law which
regulates the monitoring by camera in a
workplace and other places.

* When using the built-in camera,
avoid questionable, illegal, or immoral
situations. Other than at public places or
events, consent to be photographed may
be required. We suggest avoiding the
following situations:

(1) Using the camera in areas where the
use of camera is generally prohibited
such as restroom, locker room, fitting
room and security area.

(2) Using the camera while causing the
infringement of privacy.

(3) Using the camera while causing the
violation of the relevant regulations or
laws.
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Preparing Built-in Camera

1 Pull up the slide at the back of the TV.

3 Push down the built-in camera when you are
not using it.

\

* Remove the protective film before using
the built-in camera.

2 You can adjust the angle of the camera with
the angle adjustment lever on the back of the
built-in camera.

<Side View>

{;

—
B

¢

Name of Parts of Built-in Camera

Camera Lens

o— Protective Film

Microphones

Checking the Camera’s Shooting
Range

1 Press the ﬁ(Smarthome) button on the
remote control to display the Launcher menu.

2 Select CAMERA E and then press the
Wheel(OK) button.

0 NOTE

* The optimal distance from the camera
to use the motion recognition function is
between 1.5 m and 4.5 m.
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REMOTE CONTROL

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote control.
Please read this manual carefully and use the TV correctly.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 V AAA) matching or
the (45 and @ ends to the label inside the compartment, and close the battery f@ 2
cover.

To remove the batteries, perform the installation actions in reverse.

A CAUTION

* Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote control.
* The remote control will not be included for all sales market.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor on the TV.
(Depending on model)

( ) TV/RAD [W)/Ed Selects Radio, TV and DTV programme.
Y] -5 INPUT Changes the input source.

SETTINGS Accesses the main menus.

Q. MENU Accesses the quick menus.

INFO @ Views the information of the current programme and
screen.

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.
GUIDE Shows programme guide.

Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.

FAV Accesses your favourite programme list.

3D Used for viewing 3D video.

A~ PAGE v Moves to the previous or next screen.

RECENT Shows the previous history.

{& SMART Accesses the Smart Home menus.

LIVE MENU Shows the list of Recommended, Programmes, Search
and Recorded.

) TELETEXT BUTTONS These buttons are used for teletext.
Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through
menus or options.

OK @ Selects menus or options and confirms your input.

¥ BACK Returns to the previous level.

EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

AD By Pressing AD button, audio descriptions function will be
enabled.

REC/x Starts to record and displays record menu. (Only Time
Machine "*** supported model)

Control buttons (H, P, 1I, 4, W) Controls the Premium contents,
Time Machine™*® or SmartShare menus or the SIMPLINK
compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine™™¥).

.

.--_-_.T-----l--_-----T.-

EI Colour buttons These access special functions in some menus.

(@D: Red, G2): Green, (&): Yellow, @2: Blue)

m
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(Depending on model)

HSITON3

-BJ INPUT Changes the input source.

SETTINGS Accesses the main menus.

Q. MENU Accesses the quick menus.

n () RATIO Resizes an image. (Depending on model)

B INFO @ Views the information of the current programme and screen.
(Depending on model)

(User Guide) Sees user-guide.

GUIDE Shows programme guide.

L_I (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.

Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.

FAV Accesses your favourite programme list.

B3 INFO (D Views the information of the current programme and screen.
(Depending on model)

a 3D Used for viewing 3D video. (Depending on model)

4= PAGE =~ Moves to the previous or next screen.

OO @D

RECENT Shows the previous history.
{2 SMART Accesses the Smart Home menus.

222 MY APPS Shows the list of Apps.

Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through menus or options.
OK ® Selects menus or options and confirms your input.

¥ BACK Returns to the previous level.

LIVE MENU Shows the list of Recommended, Programmes, Search and
Recorded.

EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

%olour buttons These access special functions in some menus.
(CD: Red, (G=): Green, (&): Yellow, @2: Blue)

3 TELETEXT BUTTONS These buttons are used for teletext.

LIVE TV Returns to LIVE TV.

APP/x Selects the MHP TV menu source. (Only Italy.) (Depending on model)
Control buttons (Hl, >, 11, 4{, W) Controls the Premium contents, Time
Machine™® or SmartShare menus or the SIMPLINK compatible devices (USB or
SIMPLINK or Time Machine™®®),

REC/* Starts to record and displays record menu. (Only Time Machine
supported model)

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.

AD By Pressing AD button, audio descriptions function will be enabled.
TVIRAD Selects Radio, TV and DTV programme.

Ready
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MAGIC REMOTE FUNCTIONS

This item is not included for all models.

When the message “Magic Remote battery is low. Change the battery.” is
displayed, replace the battery. W
To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 V AA) n
matching @ and @ ends to the label inside the compartment, and close the @
battery cover. Be sure to point the remote control toward the remote control

sensor on the TV.
To remove the batteries, perform the installation actions in reverse.

27
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* Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote control.

( A CAUTION

(Only LB67**, LB68**, LB69**, LB72**, LB73**, LB86™*, LB87**)

— <9 (BACK)
& (POWER) m \ Returns to the previous level.

Turns the TV on or off. / (OF 43> (Smarthome)

€3 (EXIT to LIVE)
Swiches among broadcast

(antenna) and various inputs.

Navigation buttons
(up/down/left/right)

Press the up, down, left or right button
to scroll the menu.If you press A\, /

, > or < buttons while the pointer is in
use, the pointer will disappear from the
screen and Magic Remote will operate

% (Voice recognition)

(Depending on model)

Accesses the Smarthome menu.

like a general remote control. To displa
the p%inter on the screen again, shgkz)e/ \ '%}2' UT A '//— APY
Magic Remote to the left and right. A P Scrolls through the saved
\: 3D \V/ programmes.
Wheel(OK) H oo
Press the center of the Wheel button — S A ‘
to select a menu. You can change . i / INPUT
Do e e o, 2 Rccesses he Universal Contro
using the Wheel bton Menu. (Depending on model)
Coloured buttons * Pressing and holding the
These access special functions in I INPUT button will
some menus. displaty a n?znu_to Stﬁletc't
an external device that is
(@B: Red, @B: Green, connected to the TV.
O : Yellow, @: Blue) 0
={}= == Used for viewing 3D video.
Adjusts the volume level. (Only 3D models)
% (MUTE)

Mutes all sounds.
* By Pressing and holding the

¥ » button, audio descriptions

function will be enabled.
(Depending on model)
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Voice recognition(Depending on model)

Network connection is required to use the
voice recognition function.

1.

Press the Voice recognition button.
Speak when the voice display window
appears on the left of the TV screen.
The voice recognition may fail when
you speak too fast or too slow.

Use the Magic Remote no further than
10 cm from your face.

The recognition rate may

vary depending on the user’s
characteristics (voice, pronunciation,
intonation and speed) and the
environment (noise and TV volume).

Registering Magic Remote

How to register the Magic Remote

To use the Magic Remote, first
pair it with your TV.

1 Put batteries into the Magic
Remote and turn the TV on.

2 Point the Magic Remote at your
TV and press the Wheel (OK)
on the remote control.

» If the TV fails to register the
Magic Remote, try again
after turning the TV off and
back on.

How to deregister the Magic Remote

Press the < (BACK) and @
(BACK) | (Smarthome) buttons at the
same time, for five seconds, to
unpair the Magic Remote with
(Smart | your TV.
home)
» Pressing and holding the ﬁ
(EXIT to LIVE) button will
let you cancel and re-register
Magic Remote at once.
How to use Magic Remote
\/ ¢ Shake the Magic Remote
NV~

slightly to the right and left

or press {7 (Smarthome),

[1]2]3]/ INPUT, 3D buttons

to make the pointer appear

on the screen.
The pointer will appear when
you turn the Wheel button.
(Depending on model)

¢ If the pointer has not been
used for a certain period
of time or Magic Remote is
placed on a flat surface, then
the pointer will disappear.

« If the pointer is not
responding smoothly, you can
reset the pointer by moving it
to the edge of the screen.

¢ The Magic Remote depletes
batteries faster than a normal
remote due to the additional
features.
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Precautions to Take when USING THE USER
Using the Magic Remote GUIDE
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* Use the remote control within the specified
range (within 10 m).

You may experience communication User Guide allows you to more easily access the
failures when using the device outside the detailed TV information.
coverage area or if there are obstacles
within the coverage area. 1 Press the {p(Smarthome) button on the

* You may experience communication remote control to display the Launcher menu.
failures depending on the accessories. 2 Select User Guide and press Wheel(OK).

Devices such as a microwave oven
and wireless LAN operate in the same
frequency band (2.4 GHz) as the Magic
Remote. This may cause communication
failures.
* The Magic Remote may not work properly
if a wireless router (AP) is within 1 meter
of the TV. Your wireless router should be
more than 1 m away from the TV.
Do not disassemble or heat the battery.
Do not drop the battery. Avoid avoid
extreme shocks to the battery.
Inserting the battery the wrong way may
result in explosion.

0 NOTE

¢ You can also access the User Guide by
pressing [Z)(User Guide) in the remote
control. (Depending on model)
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MAINTENANCE

Cleaning your TV

Clean your TV regularly to keep the best performance and to extend the product lifespan.

A CAUTION

* Make sure to turn the power off and disconnect the power cord and all other cables first.
¢ When the TV is left unattended and unused for a long time, disconnect the power cord from the
wall outlet to prevent possible damage from lightning or power surges.

Screen, frame, cabinet and stand

* To remove dust or light dirt, wipe the surface with a dry, clean, and soft cloth.
* To remove major dirt, wipe the surface with a soft cloth dampened in clean water or a diluted mild
detergent. Then wipe immediately with a dry cloth.

A CAUTION

* Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage to the screen.

¢ Do not push, rub, or hit the screen surface with your fingernail or a sharp object, as this may result
in scratches and image distortions.

* Do not use any chemicals as this may damage the product.

« Do not spray liquid onto the surface. If water enters the TV, it may result in fire, electric shock, or
malfunction.

Power cord

Remove the accumulated dust or dirt on the power cord regularly.

TROUBLESHOOTING

Problem Solution

Cannot control ¢ Check the remote control sensor on the product and try again.

the TV with the ¢ Check if there is any obstacle between the product and the remote control.
remote control. * Check if the batteries are still working and properly installed (@ to @ @

to @).

No image display ¢ Check if the product is turned on.

and no sound is ¢ Check if the power cord is connected to a wall outlet.

produced. ¢ Check if there is a problem in the wall outlet by connecting other products.
The TV turns off * Check the power control settings. The power supply may be interrupted.
suddenly. ¢ Check if the Automatic Standby(Depending on model) / Sleep Timer /

Timer Power Off is activated in the Timers settings.
* |If there is no signal while the TV is on, the TV will turn off automatically after
15 minutes of inactivity.

When connecting ¢ Turn the TV off/on using the remote control.
to the PC (HDMI/ ¢ Reconnect the HDMI cable.

DVI), ‘No signal’ « Restart the PC with the TV on.

or ‘Invalid Format’

is displayed.
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SPECIFICATIONS
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Wireless module(LGSBW41) Specifications

Wireless LAN Bluetooth
Standard IEEE 802.11a/b/g/n Standard Bluetooth Version 3.0
2400 to 2483.5MHz
Frequency 5150 to 5250 MHz Frequency
Range 5725 to 5850 MHz(for Non Range 2400 t0 2483 .5MHz
EU)
802.11a: 13 dBm
Output 802.11b: 15 dBm Output
Power 802.11g: 14 dBm Power 10dBm or Lower
(Max.) 802.11n - 2.4GHz: 16 dBm (Max.)
802.11n - 5GHz: 16 dBm

¢ Because band channel used by the country could be different, the user can not change or adjust the
operating frequency and this product is set for the regional frequency table.

¢ This device should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the device and
your body. And this phrase is for the general statement for consideration of user environment.

Ce01970







@ LG

Life's Good

KULLANIM KILAVUZU

LED TV

*LG LED TV, LED arka isiklari
olan LCD ekranina sahiptir.

Tiklatin!
Kullanicr Kilavuzu

Setinizi ¢calistirmadan énce bu kilavuzu lutfen dikkatle okuyun ve ileride
basvurmak icin saklayin.

www.lg.com
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2 iCINDEKILER
ICINDEKILER
29 KULLANICI KILAVUZUNUN
3 LISANSLAR KULLANILMASI
3 ACIK KAYNAKLI YAZILIM 30 BAKIM
BILDIRIMi 30 TV'nizin temizlenmesi
30 - Ekran, gergeve, kabin ve ayaklik
30 - Gug kablosu
3 HARICiI KONTROL AYGITI
KURULUMU 30 SORUN GIDERME
4 GUVENLIK TALIMATLARI 31 TEKNIK OZELLIKLER
10 - 3D Gériintii izleme (Yalnizca 3D
modelleri) .
32 CEVRESEL BILGILER
12 KURULUM PROSEDURU gg \F/’\(IEEE
i
12 MONTAJ VE HAZIRLIK
12 Paketin Agilmasi
16 Ayri satilan 6geler
17 Parcalar ve diigmeler
19 - Joystick digmesini kullanma
20 TV’nin kaldiriimasi ve taginmasi
21 Sehpa lizerine montaj
22 Duvara montaj
23 Dahili Kameray Kullanma
24 - Dahili Kamerayi Hazirlama A
24 - Dahili Kamera Pargalarinin Adlari UYARI
24 - Kameranin Cekim Araligini Kontrol
Etme * Uyari mesajini ciddiye almazsaniz, ciddi

sekilde yaralanabilir veya bir kaza ya da
6lime sebebiyet verebilirsiniz.

/N iar

* Dikkat mesajini ciddiye almazsaniz,

25 UZAKTAN KUMANDA

27 SIHIRLI KUMANDA

FONKSIYONLARI hafifge yaralanabilir veya iiriine zarar
28 Sihirli Kumanda'nin Kaydedilmesi verebilirsiniz.
28 Sihirli Kumanda’nin kullaniimasi
29 Sihirli Kumanda’yr Kullanirken Alinacak NOT

Onlemler

¢ Notlar Griini tanimanizi ve giivenli bir
sekilde kullanmanizi saglar. Litfen Grini
kullanmadan énce notlar dikkatli bir
sekilde okuyun.
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LISANSLAR / AGIK KAYNAKLI YAZILIM BILDIRIMI
/ HARICI KONTROL AYGITI KURULUMU

LISANSLAR

Desteklenen lisanslar modele gore degisiklik gosterebilir. Lisanslar hakkinda daha fazla bilgi icin www.
Ig.com adresini ziyaret edin.

nemros  HIIITH DIVX < dts

2.0+Digital Out

ACIK KAYNAKLI YAZILIM BILDIRIiMmi

GPL, LGPL, MPL ve bu Urlnin igerdigi diger acik kaynakli lisanslar altinda kaynak kodu elde etmek icin
lutfen http://opensource.lge.com adresini ziyaret edin.

Kaynak koduna ek olarak, adi gecen tim lisans kosullari, garanti feragatnameleri ve telif hakki bildirimleri
indirilmek Gzere mevcuttur.

LG Electronics, opensource@Ilge.com adresine e-posta atarak talep etmeniz durumunda dagitim
masraflari (medya, sevkiyat ve tasima Ucretleri gibi) size ait olmak tzere Urtiniin kaynak kodunu bir CD-
ROM’a kayitli olarak da génderecektir. Bu teklif, riini satin aldiginiz tarihten itibaren g (3) yil streyle
gecerlidir.

HARICi KONTROL AYGITI KURULUMU

Harici kontrol aygiti kurulumu hakkinda bilgi almak igin litfen www.lg.com sayfasini ziyaret edin.

3
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4 GUVENLIK TALIMATLARI

GUVENLIK TALIMATLARI

Lutfen Griind kullanmadan 6nce bu glvenlik 6nlemlerini dikkatlice okuyun.

A UYARI

TV'yi ve uzaktan kumandayi asagidaki ortamlara koymayin:

- Dogrudan glines 1s1§ina maruz kalan bir yer

- Banyo gibi yiiksek oranda nem igeren bir alan

- Firin gibi herhangi bir 1s1 kaynagdinin ya da isi Ureten diger aygitlarin cevresi

- Uriiniin buhara ve yaga kolaylikla maruz kalabilecegi mutfak tezgahlari
veya hava nemlendiricilerin cevresi

- Yagmura veya riizgara maruz kalan bir alan

- Vazo gibi su igeren kaplarin gevresi

Aksi halde yangin, elektrik garpmasi, ariza veya Urlin bozulmasi gibi durum-

lar yaganabilir.

Uriinii toza maruz kalabilecegi bir yere yerlestirmeyin.
Bu durum yangin tehlikesi olugturabilir.

Sebeke fisi badlantiy1 kesen cihazdir. Figin her zaman kullanima hazir du-
rumda olmasi gerekir.

Islak elle fise dokunmayin. Ayrica kablo pimi islaksa ya da tozlanmissa fisi
iyice kurutun ya da Uzerindeki tozu alin.
Asirt nem nedeniyle elektrik ¢arpilabilirsiniz.

Gl¢ kablosunu topraklanmis bir elektrik tesisatina bagladiginizdan emin
olun. (Topraklama yapilmis aygitlar harig.)
Elektrik garpilabilir veya yaralanabilirsiniz.

Gl¢ kablosunu tam olarak takin.
Gli¢ kablosu tam olarak takilmazsa yangin gikabilir.

Gl¢ kablosunu isitici gibi sicak nesnelerle temas ettirmeyin.
Bu durum, yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

Uriiniin veya gii¢ kablolarinin {izerine agir bir nesne koymayin.
Aksi halde bu durum yangin veya elektrik garpmasi ile sonuglanabilir.




GUVENLIK TALIMATLARI

Yagmur suyunun girmesini 6nlemek icin binanin ici ile digi arasindaki anten
kablosunu bukun.

Bu durum suyun driiniin i¢c kismina zarar vermesine sebep olabilir ve elekt-
rik carpmasina yol acabilir.

TV'yi duvara monte ederken, TV'yi gii¢ ve sinyal kablolari TV'nin arkasin-
dan sarkacak sekilde kurmayin.
Bu durum yangina ve elektrik garpmasina yol agabilir.

Tek bir ¢coklu elektrik prizine ¢ok fazla elektrikli aygit takmayin.
Aksi halde bu durum asiri iIsinmaya baglh olarak yangina yol agabilir.

Uriinii diistirmeyin veya harici cihazlar baglarken bu cihazlarin Griiniin Gze-
rine dismemesine dikkat edin.

Aksi halde bu durum yaralanmayla veya Urinin zarar gérmesiyle sonugla-
nabilir.

Nem 6nleyici malzemeyi ya da vinil ambalaji cocuklarin erisemeyecegi yer-
de saklayin.

Nem 6nleyici malzemenin yutulmasi zararldir. Kazara yutulursa hastanin
kusmasini saglayin ve en yakin hastaneye gidin. Ayrica vinil ambalaj bogul-
maya neden olabilir. Cocuklarin erisgemeyecegdi yerde saklayin.

Cocuklarinizin TV Ulizerine gikmasina veya TV'ye asilmasina izin vermeyin.
Aksi halde TV dusebilir ve ciddi yaralanmalara yol agabilir.

Cocuklarin yemesini 6nlemek icin kullaniimis pilleri dikkatli bir sekilde atin.
Cocuklarin pili yemesi halinde derhal bir doktora gétiriin.

Bir ucu duvar prizine takiliyken gli¢ kablosunun diger ucuna bir iletken (metal
cubuk gibi) takmayin. Ayrica, duvar prizine taktiktan hemen sonra gu¢ kab-
losuna dokunmayin.

Elektrik garpilabilirsiniz. (Bu durum modele bagli olarak degiskenlik goste-
rebilir)

Uriiniin yakinlarinda yanici maddeler bulundurmayin veya saklamayin.
Alev alabilen maddelerin dikkatsiz kullanimi nedeniyle patlama veya yangin
tehlikesi olabilir.

Madeni para, metal toka, metal gubuk veya tel gibi metal nesneleri ya da
kagit veya kibrit gibi kolayca alev alabilen nesneleri Griiniin igine diistirme-
yin. Gocuklar 6zellikle dikkat etmelidir.

Elektrik garpmasi, yangin veya yaralanma gibi durumlar olusabilir. Uriiniin
icine yabanci bir nesne duserse gl kablosunu prizden gekin ve servis mer-
keziyle temas kurun.

Uriin(in Gizerine su piiskiirtmeyin veya alev alabilir maddelerle (tiner veya
benzen) silmeyin. Yangin veya elektrik carpmasi kazalari olabilir.

admunNL
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Uriine carpmayin ya da igine bir sey diisiirmeyin ve ekrana bir cisimle vur-
mayin.
Aksi takdirde yaralanabilirsiniz veya Uriin zarar gérebilir.

Simsekli havalarda bu Uriine ya da antene kesinlikle dokunmayin.
Elektrik garpilabilirsiniz.

IdNuNL

¢ Gaz kagag! oldugu zaman duvar prizine kesinlikle dokunmayin ve camlari
acarak ortami havalandirin.
Aksi halde yangin g¢ikabilir veya kivilcim sigramasina baglh yaniklar olusabi-
lir.

« Urlind kendi basiniza sékmeyin, tamir veya tadil etmeyin.
Yangin veya elektrik carpmasi kazalari olabilir.
Kontrol, kalibrasyon veya onarim igin servis merkezi ile temasa gegin.

¢ Asagidaki durumlardan biri olusursa derhal Griinin fisini cekin ve yerel ser-
vis merkezinizle temasa gegin.
- Uriin darbelerden etkilendiyse
- Uriin zarar gérdiiyse
- Uriiniin igine yabanci nesneler girdiyse
- Uriinden duman veya garip bir koku gikiyorsa
Bu durum yangin veya elektrik garpmasi ile sonuclanabilir.

« Uriini uzun siire kullanmay diisiinmiiyorsaniz giic kablosunu iriinden gi-
karin.
Uriiniin tozlanmasi yangina neden olabilir veya kablolarin bozulmasi elekt-
rik kagagina, elektrik garpmasina veya yangina neden olabilir.

¢ Bu cihaz su ile (damlama veya sigrama yoluyla) temas etmemelidir ve vazo
gibi i¢i su dolu nesneler cihazin lzerine yerlestiriimemelidir.

« Uriini radyo dalgasinin bulunmadigi bir yere monte edin.

¢ Harici antenin diismesi halinde elektrik hatlarina degmesini dnlemek igin
harici antenle elektrik hatlari arasinda yeterli mesafe olmalidir.
Boyle bir durum elektrik garpmasina yol agabilir.
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« Uriini dengesiz raf veya egimli yiizeyler (izerine kurmayin. Ayrica titresimli
olan ve uruniin tam olarak desteklenmeyecegi yerlere monte etmekten ka-
¢inin.

Aksi halde urtin dusebilir veya devrilebilir ve yaralanmaya ya da urinin za-
rar gérmesine yol acabilir.

TV'yi bir ayakliga monte ederseniz uriiniin asiri dénmesini 6nlemek icin ge-
rekli dnlemleri almaniz gerekir. Aksi halde Uriin disebilir ve yaralanmalara
yol acabilir.

« Uriinii duvara monte etmeyi diisiiniiyorsaniz Griiniin arkasina VESA standart montaj aparati (is-
tege bagh parcalar) takin. Seti duvara montaj braketine (istege bagl parcalar) takarken diismeye-
cek sekilde dikkatlice sabitleyin.

* Anteni kurarken kalifiye bir servis gorevlisine danisin.
Bu durum yangin tehlikesi veya elektrik carpmasi tehlikesi olusturabilir.

e TV izlerken en az ekranin gapraz boyutunun 2-7 kati kadar bir mesafe bi-
rakmanizi 6neririz.
Uzun siire TV seyretmek gorlistinizin bulaniklasmasina yol acabilir.

¢ Yalnizca belirtilen tiirde pil kullanin.
Aksi halde uzaktan kumanda zarar gorebilir.

* Yeni pillerle eski pilleri bir arada kullanmayin.
Bu durum pillerin asiri 1Isinmasina ve sizinti yapmasina neden olabilir.

« Piller agiri 1stya maruz birakilmamalidir. Ornegin, dogrudan giines 1sigina, agik sémineye ve
elektrikli i1siticilara maruz birakmayin.

¢ Uzaktan kumanda ile sensorii arasinda bir nesne bulunmamasina dikkat
edin.

¢ Uzaktan kumandanin sinyali glines 1sigindan veya baska glgli isiklardan
etkilenebilir. Bu durumda odadaki 1s1g1 azaltin.

* Video oyun konsolu gibi harici aygitlar baglarken baglanti kablolarinin ye-
terli uzunlukta olmasina dikkat edin.
Aksi halde Uriin devrilebilir ve yaralanmaya ya da uriiniin zarar gérmesine
yol acabilir.

Uriindi elektrik figini duvar prizine takarak veya prizden cikartarak agip ka-
patmayin. (Agip kapatmak icin fisi kullanmayin.)
Bu durum mekanik arizaya veya elektrik carpmasina yol agabilir.

admunNL
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8 GUVENLIK TALIMATLARI

« Uriinin asiri isinmasini énlemek igin litfen asagidaki kurulum talimatlarini

izleyin.

- Uriinle duvar arasindaki mesafe en az 10 cm olmalidir.

- Uriini havalandirmasi olmayan bir yere kurmayin (6rn., bir kitapliga ya
da dolaba).

- Uriini hali veya minderin (izerine kurmayin.

- Havalandirma kapaginin bir masa o6rtiisi veya perdeyle kapanmamasina
dikkat edin.

Aksi halde yangin gikabilir.

¢ Uzun silire boyunca TV izleyeceginiz zaman, havalandirma agikliklari sicak
hale gelebileceginden havalandirma acikliklarina dokunmamaya 6zen gos-
terin. Bu durum uriindn igleyisini veya performansini etkilemez.

« Cihazinizin kablosunu diizenli araliklaria inceleyin ve kablonun goériinimi hasara veya bozulma-
ya isaret ediyorsa, fisi prizden ¢ekin, cihazi kullanmayin ve kablonun bir yetkili servis personeli ta-
rafindan aynisiyla degistiriimesini saglayin.

................ « Elektrik fisi pimlerinde veya prizde toz birikmesini 6nleyin.

N
4 E@@m Bu durum yangin tehlikesi olugturabilir.
=1 Q:

 Elektrik kablosunu biikilme, dolanma, sikisma, kapiya sikisma veya uzeri-
ne basilma gibi fiziksel veya mekanik zararlardan koruyun. Ozellikle figlere,
duvar prizlerine ve kablonun cihazdan ¢iktigi noktaya dikkat edin.

¢ Panele elinizle veya tirnak, kursun kalem ya da tikenmez kalem gibi keskin
bir nesne ile bastirmayin veya Uzerini gizmeyin.

Ekrana dokunmayin veya uzun slre parmaklarinizla bastirmayin. Aksi hal-
de ekran lzerinde gegici sekil bozukluklar ortaya gikabilir.

Uriinii ve bilesenlerini temizlerken éncelikle Griinii prizden cekin ve yumu-
sak bir bezle silin. Asiri kuvvet uygulamak gizilmelere veya renk degisimi-
ne yol agabilir. Su puskirtmeyin veya islak bezle silmeyin. Urline ve paneli-
ne zarar verebilecek cam temizleyiciler, otomobil parlaticisi veya sanayi tipi
parlatici, agindirici maddeler veya cila, benzen, alkol ve benzeri maddeler
kesinlikle kullanmayin.

Aksi halde yangin ¢ikabilir, elektrik garpabilir veya triin zarar gorebilir (de-
formasyon, asinma veya kirilma).

 Bu iinite AC duvar prizine bagl oldugu siirece, tiniteyi DUGMESINDEN kapatsaniz bile AC gii¢
kaynagi ile baglantisi kesilmez.

¢ Kabloyu fisinden tutarak prizden gekin.
Gl¢ kablosunun igindeki teller koparsa yangin gikabilir.

« Uriinii tasirken dncelikle kapattiginizdan emin olun. Ardindan gii¢ kablolari-
ni, anten kablolarini ve tim baglanti kablolarini ¢ikarin.
TV seti veya gli¢ kablosu zarar gorerek yangin tehlikesine veya elektrik
garpmasina yol agabilir.




GUVENLIK TALIMATLARI

« Uriini tagirken veya paketini agarken, Griiniin agir oimasi sebebiyle bir kisi-
den daha yardim alin.
Aksi halde yaralanabilirsiniz.

« Uriiniin i¢ kisimlarini temizlemek igin yilda bir kez servis merkezi ile temasa
gegin.
Biriken toz mekanik arizaya yol agabilir.

¢ Tim servis iglemlerinin kalifiye servis personeli tarafindan yapilmasini sag-
layin. Elektrik kablosunun ya da figinin hasar gérmesi, Gzerine sivi dokul-
mesi ya da yabanci nesnelerin cihaza girmesi, cihazin yagmur ya da neme
maruz kalmasi, normal galismamasi veya bir yerden diismesi gibi cihazin
hasar goérdigi tim durumlarda servis islemi gereklidir.

¢ Cihaz dokundugunuzda soguksa, acildiginda kuglk bir “titresme” olabilir.
Bu normal bir durumdur ve Grlnle ilgili bir sorun yoktur.

¢ Panel, iki milyon ila alti milyon piksel ¢ézlintrlige sahip yiiksek teknolojili
bir Griintidur. Panelin Gizerinde 1 ppm boyutunda siyah ve/veya parlak renk-
li kiiglik noktalar gérebilirsiniz. Bu noktalar Griinlin arizali oldugunu géster-
mez ve performansini ve glivenilirligini etkilemez.
Bu durum tgiinci taraf Griinlerde de olugmaktadir ve (iriin degisimi veya
para iadesine tabi degildir.

« [zleme konumunuza (sol/sag/yukari/agadi) bagh olarak panelin parlakligin-
da ve renginde farkliliklar oldugunu gérebilirsiniz.
Bu durum panelin ézelligine bagli olarak olugur. Uriin performansiyla ilgisi
yoktur ve ariza degildir.

Hareketsiz goruntulerin (6rn., kanal logosu, ekran Ustli menu, bir video oyunu sahnesi) uzun siire
gorintilenmesi ekrana zarar vererek goriintii yapismasi adiyla bilinen gértinti tutulmasina yol
acabilir. Goérlntl yapismasi garanti kapsaminda degildir.

Televizyonunuzun ekraninda sabit bir goriintlyu uzun sure (LCD icin 2 saat veya daha fazla, Plaz-
ma i¢in 1 saat veya daha fazla) gériintilemekten kaginin.

Ayrica TV'nizi uzun sure boyunca 4:3 oraninda izlerseniz panelin kenarlarinda gériinti yapigmasi
olusabilir.

Bu durum tglncu taraf Urlinlerde de olusmaktadir ve Griin degisimi veya para iadesine tabi degil-
dir.

¢ Olusan Sesler
“Catlama” sesi: TV izlerken veya kapatildiginda olusan ¢atlama sesi, sicaklik ve neme bagli ola-
rak termal plastik kasilmasindan kaynaklanir. Bu ses termal deformasyon gerektiren trtinlerde
yaygin olarak gériilir. Elektrik devresi ugultusu/panel cizirtisi: Uriinii galistirmak igin yiiksek mik-
tarda akim saglayan yuksek hizli anahtar devresi disuk seviyeli bir guriltiye sebep olur. Bu ses
Urline bagli olarak degisir.
Olusan ses Urinun performansini ve guvenilirligini etkilemez.

admunNL
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3D Gériintii izleme (Yalnizca 3D modelleri)

A UYARI

izleme Ortami

* izleme Siiresi
- 3D igerik izlerken saatte bir 5 - 15 dakika ara verin. Uzun siire 3D igerik izlemek bas agrisi, bas
dénmesi, yorgunluk veya goéz yorgunluguna yol agabilir.

Fotosensitivite nobetleri veya kronik hastaligi olan kisiler

* Baazi kullanicilar 3D igeriklerdeki yanip sénen i1siga veya belirli sekillere maruz kaldiklarinda nébet
gegirebilir veya bagka anormal semptomlar gosterebilir.

* Bulanti hissediyorsaniz, hamileyseniz ve/veya sara, kalp bozuklugu, tansiyon hastaligi gibi kronik bir
hastaliginiz varsa 3D video izlemeyin.

* Stereo korliik veya stereo anomali yasayan kisilerin 3D igerik izlemesi tavsiye ediimemektedir. Cift
g6rme veya gorme rahatsizligi olusabilir.

« Strabismus (saslilik), ambliyopi (zayif gérme) veya astigmatizminiz varsa ift gériintiilerden dolayi
derinligi algilamakta giicli gekebilir ve kendini kolaylikla yorgun hissedebilirsiniz. Ortalama bir
yetiskinden daha sik ara vermeniz tavsiye edilir.

* Gorme yeteneginiz sag ile sol gdziiniz arasinda farklilik gosteriyorsa 3D icerik izlemeden 6nce

g0zlerini kontrol ettirin.

3D icerik izlemekten vazgecilmesini veya kaginilmasini gerektiren semptomlar

* Uykusuzluk, asiri calismak veya alkol almaktan kaynaklanan bir yorgunluk hissediyorsaniz 3D igerik
izlemeyin.
¢ Bu semptomlar gérildigiunde 3D igerik kullanmayi/izlemeyi birakin ve semptomlar gegene kadar
dinlenin.
- Semptomlar devam ederse doktorunuza danisin. Bu semptomlar arasinda bas agrisi, g6z kiire-
sinde acl, bas dénmesi, bulanti, carpinti, bulanik gérme, rahatsizlik, gift gérme, gérme rahatsizli-
g1 veya yorgunluk sayilabilir.
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A DIKKAT

izleme Ortami

izleme Uzakhig
- 3D igerik izlerken en az ekranin gapraz uzunlugunun iki kati kadar bir mesafe birakin. 3D icerik
izlerken kendinizi rahatsiz hissederseniz TV'den uzaklasin.

izleme Yasi

Bebekler/Cocuklar

- 6 yasindan kugcuk cocuklarin 3D igerik kullanmasi/izlemesi yasaktir.

- 10 yasindan kuglik cocuklar, gérme duyulari gelisme asamasinda oldugundan asiri tepki goste-
rebilir veya asir heyecanlanabilirler (rnegin, ekrana dokunmaya veya Ulzerine atlamaya galisa-
bilirler). Cocuklar 3D igerik izlerken 6zellikle takip edilmeli ve daha fazla dikkat gdsterilmelidir.

- Gozlerinin arasindaki uzaklik yetiskinlere gére daha kisa oldugu igin cocuklar 3D sunumlara kar-
sI daha fazla binokuler fark gosterirler. Bu nedenle ayni 3D goruntlyl izlerken yetiskinlere gore
daha fazla stereoskopik derinlik algilarlar.

Gengler

- 19 yasindan kiglik gengler 3D iceriklerdeki 1siktan kaynaklanan uyarimlara bagli olarak duyarlilik
gosterebilirler. Yorulduklarinda uzun sire 3D igerik izlememelerini tavsiye edin.

Yaslilar

- Yasliklar, 3D efektini genglere gére daha az algilayabilirler. TV’ye 6nerilen uzakliktan daha yakin
oturmayin.

3D gozliiklerin kullanimina iligkin uyarilar

LG 3D gozlugu kullanmaya dikkat edin. Aksi halde 3D videolari diizgiin bir sekilde izleyemeyebilirsiniz.
3D g6zIigl normal gozlik, gines gézligl veya koruyucu gozlik yerine kullanmayin.

Degistirilmis 3D gézltik kullanmak g6z yorgunluguna veya goéruntilerin bozulmasina yol agabilir.

3D g6zIuglinizi asin ylksek veya duslk sicakliklarda birakmayin. Aksi halde deformasyon olusabilir.
3D gozlikler hassas nesnelerdir, kolaylikla gizilirler. G6zlugin camlarini silerken her zaman yumusak,
temiz bir bez kullanin. 3D gozligln camlarini keskin nesnelerle gcizmeyin veya kimyasal maddelerle
temizlemeyin/silmeyin.

admunNL



adyunL
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O

* Gosterilen resim sizin TV’nizden farkli olabilir.

e TV’nizin OSD’si (Ekran Ustii Gésterim) bu kilavuzda gésterilenlerden farkli olabilir.

¢ Mevcut meni ve opsiyonlar kullanmakta oldugunuz Griin modelinden veya giris kaynagindan farkli
olabilir.

* Gelecekte bu TV’ye yeni 6zellikler eklenebilir.

e TV, glg tiiketimini azaltmak igin bekleme moduna alinabilir. Enerji tasarrufu amaciyla, bir siire
izlenmeyecekse TV kapatiimalidir.

* Goruntu parlakhigr seviyesinin diiguriilmesiyle, kullanim sirasinda tiiketilen enerji miktari dnemli
Olglide azaltilabilir; bu durum genel galistirma maliyetini dislrecektir.

KURULUM PROSEDURU

1 Paketi agin ve tim aksesuarlarin saglandigindan emin olun.
2 Ayakhgi TV setine takin.
3 Harici bir aygiti TV setine baglayin.
4 Ag baglantinizin oldugundan emin olun.
TV ag fonksiyonlarini yalnizca ag baglantisi yapildiginda kullanabilirsiniz.

MONTAJ VE HAZIRLIK

Paketin Agilmasi

Uriin kutunuzda asagidaki égelerin olup olmadigini kontrol edin. Aksesuarlarda herhangi bir eksiklik olmasi

durumunda Urind satin aldiginiz yerel saticiyla iletisime gegin. Bu kilavuzdaki resimler gercek Urlin ve
o6geden farkl olabilir.

r A DIKKAT

o Uriin kullanim émrii ve giivenliginiz igin onaylanmamis égeler kullanmayin.

¢ Onaylanmamis 6gelerin kullaniimasindan kaynaklanan hasar ve yaralanmalar garanti kapsamina
girmez.

¢ Bazi modellerde ekrana yapistiriimis ince bir film bulunur ve bu film s6kilmemelidir.

Orr

« Uriiniiniizle birlikte verilen 6geler modele gére degisiklik gdsterebilir.

« Uriin 6zellikleri veya bu kilavuzun icerigi, triin fonksiyonlarinin yiikseltiimesine bagh olarak
onceden haber veriimeksizin degistirilebilir.

¢ Optimum baglanti icin, HDMI kablolari ve USB aygitlari 10 mm kalinliktan ve 18 mm genislikten az
cikintiya sahip olmalidir. USB kablo veya USB tasinabilir bellek TV'nizin USB baglanti noktasina
uymazsa, USB 2.0'1 destekleyen bir uzatma kablosu kullanin.




MONTAJ VE HAZIRLIK

Uzaktan kumanda ve piller
(AAA)

(Modele bagl olarak)
Uzaktan kumanda, tim
satis piyasalarina dahil
edilmeyecektir.

(Bkz. s. 25, 26)

Sihirli Kumanda, Piller (AA)
(Yalnizca LB67**, LB68**,
LB69**, LB72**, LB73**,
LB86™*, LB87**)

(Bkz. s. 27)

Kullanim kilavuzu

13

i

Tag OF

Tag on

Cinema 3D Gozliikleri

3D gozliik sayisi modele
veya Ulkeye gore degisebilir.
(Yalnizca LB65**, LB67**,
LB68**, LB69**, LB72**,
LB73**, LB86**, LB87**)

Dual Play Gozlikleri
(Modele bagh olarak)

Kablo tutucu
(Modele bagl olarak)
(Bkz. s. A-10)

Kablo Yonetimleri

2EA

(Yalnizca LB63**, LB65**-ZA/
ZK/ZH/ZL, LB67**, LB68™*,
LB69**, LB72**, LB73**-ZA)
(Bkz. s. A-9, A-10)

Kablo Yonetimleri

2EA

(Yalnizca LB73**-ZD/ZE)
(Bkz. s. A-10)

admunNL



IdNuNL

14 MONTAJ VE HAZIRLIK

Gii¢ Kablosu Ayaklik Vidalari Ayaklik Vidalari
2EA, M4 x L20 4EA, M4 x L14
(Yalnizca 32/39LB65**-ZE/ (Yalnizca LB63**,
ZN) 39LB65**-ZA/ZK,
4EA, M4 x L20 42/47/50/55/60/70LB65**,
(Yalnizca 32LB65**-ZA/ZK) LB67**, LB68**, LB69**,
(Bkz. s. A-3, A-4, A-5) LB72**, LB73**)
8EA, M4 x L14
(Yalnizca LB86**, LB87*)
(Bkz. s. A-3, A-4, A-6, A-7,
A-8, A-9)
S

Ayaklik Vidalari

4EA, M4 x L20

(Yalnizca LB65**-ZE/ZN)
(Bkz. s. A-4, A-5)

Ayaklik Vidalari

4EA, M4 x L10

(Yalnizca LB73**-ZD/ZE)
(Bkz. s. A-6)

Lastik

2EA

(Yalnizca LB65**-ZE/ZN)
(Bkz. s. A-8)

Ayakhk Tabani

(Yalnizca LB63**-ZA,
32/39/42/47/50/55LB65**-
ZA)

(Bkz. s. A-3)

Ayaklik Tabani

(Yalnizca LB63**-ZL, LB65**-
ZK)

(Bkz. s. A-4)

Ayaklik Govdesi / Ayaklik
Tabani

(Yalnizca LB65**-ZE/ZN)
(Bkz. s. A-4, A-5)
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Ayaklik Montaji

(Ayakhik Goévdesi / Ayaklik
Tabani)

(Yalnizca 70LB65**-ZA,
LB67**, LB68**, LB69**,
LB72**, LB73**-ZA)

(Bkz. s. A-3)

Stand Onii
(Yalnizca LB73**-ZD/ZE)
(Bkz. s. A-6)

Stand Destegi
(Yalnizca LB73**-ZD/ZE)
(Bkz. s. A-6)

15

Ayaklik Montaji
(Yalnizca LB86**, LB87**)
(Bkz. s. A-7)

Ses Gubugu
(Yalnizca LB86**, LB87*)
(Bkz. s. A-7, A-8)

Duvar Bacaklan
(Yalnizca LB86**, LB87*)
(Bkz. s. A-8)

il

Vida Kapaklan
(Yalnizca LB86**, LB87**)
(Bkz. s. A-7, A-9)

Komponent Kablosu
(Yalnizca LB86**, LB87**)
(Bkz. s. A-15)

Kompozit Kablosu
(Yalnizca LB86**, LB87**)
(Bkz. s. A-15, A-16)

F—

Scart Kablosu
(Yalnizca LB86**, LB87**)
(Bkz. s. A-22)

Duvara montaj araliklari
2EA

(Yalnizca 42LB63**,
42L.B65**)

(Bkz. s. 23)
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Ayrn satilan 6geler

Ayri satilan 6geler haber veriimeksizin degistirilebilir veya kalitesinin artiriimasi amaciyla tizerinde

degisiklik yapilabilir.

Bu 6geleri satin almak igin saticinizla temas kurun.
Bu cihazlar yalnizca belirli modellerle birlikte ¢aligir.

AG-F***DP
Dual Play Gozlikleri

AG-F***
Cinema 3D Gozlikleri

AN-MR500
Sihirli Kumanda

AN-VC5**

Goruntllu Cagr Kamerasi

LG Ses cihazi

Tag on

Uyumluluk

LB63** LB65**

LB67**, LB68**,
LB69**, LB72**, LB87**
LB73**, LB86**

AG-F***DP
Dual Play gozlikleri

AG-F***
Cinema 3D Gozlikleri

AN-MR500
Sihirli Kumanda

AN-VC5**
Goruntili Cagn Ka-
merasi

LG Ses cihazi

Tag On

Model adi veya tasarimi, Urlin fonksiyonlarinin ylkseltiimesine, Ureticinin kosullarina veya
politikalarina bagli olarak degistirilebilir.
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Pargalar ve diigmeler

Atipi: LB63**-ZA, LB65**-ZA

— Ekran

Hoparlorler

Uzaktan kumanda ve
akilll' sensérler
Gug Gostergesi

Joystick diigmesi’

C tipi: LB65**-ZE/ZN

— Ekran

Hoparlérler

Uzaktan kumanda ve
akilll" sensérler
Gug Gostergesi

Joystick diigmesi’

B tipi: LB63**-ZL, LB65**-ZK

— Ekran

Hoparlorler

Uzaktan kumanda ve
akilli" sensérler
Gug Gostergesi

Joystick diigmesi’

D tipi: LB67**, LB68**, LB69**, LB72**,
LB73**-ZA

Ekran
|_

°

Hoparlorler

Uzaktan kumanda ve
akilli" sensérler
Gug Gostergesi

Joystick diigmesi®

admunNL
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E tipi: LB73**-ZE/ZD F tipi:

— Ekran
.

Hoparlérler

Uzakta@ LG Logo Isig!

kill |

gulg IG(S;;?:%;: Uzaktan kumanda ve
akilli" sensdrler

Joystick diigmesi’

1 Akill sensor - Gorlintl kalitesini gevresel kosullara gére ayarlar.

2 Joystick digmesi - Bu diigme, TV ekraninin altinda yer alir.

LB86™*, LB87**

Dahili Kamera
(Yalnizca LB87**)

|_ Ekran
:

Hoparlérler

Joystick diigmesi’

O or

« Ana meniide OPSIYON &gesini segerek LG Logo Isigini veya Giig Géstergesi Isigini agip

kapatabilirsiniz. (Modele bagli olarak)
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Joystick diigmesini kullanma

Joystick digmesine basarak ya da diigmeyi yukari, asagi, sola veya sada hareket ettirerek TV
fonksiyonlarini kolaylikla kullanabilirsiniz.

Temel fonksiyonlar

@ Glicti Agma dugmeye bir kez basip birakin.

TV kapaliyken parmaginizi joystick digmesinin tstline koyun ve

Gucl TV acikken parmaginizi joystick digmesinin ustiine koyun ve
Kapatma digmeye bir kez birkag saniyeligine basip birakin.

Ses Seviyesi
Kontrolu

Parmaginizi joystick digmesinin Ustline koyup digmeyi
sola veya saga iterseniz ses seviyesini istediginiz gibi
ayarlayabilirsiniz.

Program
Kontrolu

Parmaginizi joystick diigmesinin Ustiine koyup diigmeyi asagi
veya yukari iterseniz kayitll programlar arasinda istediginiz gibi
gezinebilirsiniz.

O or

* Parmaginizi joystick digmesinin Usttine koyup diigmeyi yukari, asadi, sola veya saga iterken
joystick diigmesine basmamaya dikkat edin. Once joystick diigmesine basarsaniz ses seviyesini
ve kayitli programlari ayarlayamazsiniz.

Meniiyii Ayarlama

TV acikken joystick digmesine bir kez basin.
Joystick digmesini yukari, asagi, sola veya saga hareket ettirerek Menu 6gelerini(®, X, <® )

ayarlayabilirsiniz.

d) TV kapali |Glicu kapatin.
| @ Ekran Ustlinde goriintllenenleri silerek TV izleme moduna
L) Kapat
( O X x P geri doner.
® | Girig Girig kaynagini degistirir.

admunNL
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TV’nin kaldirilmasi ve
tasinmasi

TV’nin kaldirilirken veya tasinirken gizilmesini
ya da hasar gérmesini 6nlemek ve tipi ve boyutu
ne olursa olsun emniyetli ve uygun sekilde
tasinmasini saglamak icin asagidakileri okuyun.

& DIKKAT

¢ Hasar gérmesine yol agabileceginden
ekrana hicbir kogulda dokunmayin.

¢ TV’nin kutuda ya da TV’nin orijinal ambalaj
malzemesinde tasinmasi onerilir.

TV kaldiriimadan ya da tasinmadan &nce,
gli¢ kablosunu ve diger tim kablolari gikarin.
TV'yi tutarken hasar gérmesini 6nlemek
amaciyla ekran size dogru bakmamalidir.

TV gergevesinin alt ve Ust kismini sikica
tutun. Saydam kisim, hoparlér ve hoparlor
1zgarasi alanindan tutmadiginizdan emin

—iLr

X X

Buyuk bir TV tasinirken, en az 2 kisi hazir
bulunmahdir.

TV'yi elde tasirken asagidaki sekilde
gosterildigi gibi tutun.

Tasima esnasinda, TV'yi sarsmayin veya
asiri titresime maruz birakmayin.

Tasima esnasinda, TV'yi dik tutun, kesinlikle
yan déndirmeyin ya da sola veya sada
dogru yatirmayin.

Asiri basing uygulanmasi gévde gergevesinin
katlanip biikilmesine yol agabilir, bu durum
ekrana hasar verebilir.

TV'yi kullanirken gikintili joystick digmesine
zarar vermemeye dikkat edin.
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Sehpa lizerine montaj

1 TV'yi kaldirip sehpa uizerinde dik konuma
getirin.
- Uygun havalandirma igin duvarla ara-
sinda 10 cm (minimum) bosluk birakin.

2 Gug kablosunu prize takin.

A DIKKAT

¢ Yangina ya da baska hasarlara neden
olabileceginden TV'yi isi kaynaklarinin
lzerine veya yakinina kurmayin.

Kensington giivenlik sisteminin kullaniimasi

(Bu 6zellik tim modellerde mevcut degildir.)
* Gosterilen resim sizin TV'nizden farkli olabi-
lir.

Kensington giivenlik sistemi konnektérd TV'nin
arka tarafinda yer alir. Kurulum ve kullanima ilig-
kin daha fazla bilgi icin, Kensington giivenlik sis-
temiyle birlikte verilen kilavuza bakin ya da http:/
www.kensington.com adresini ziyaret edin.

Kensington glvenlik sistemi kablosunu TV ve
sehpa arasina baglayin.

TV’nin duvara sabitlenmesi

(Bu 6zellik her modelde mevcut degildir.)

admunNL

1 Delikli civatalari ya da TV braketlerini ve
civatalarini TV'nin arka tarafina takarak sikin.
- Delikli civatalarin konumunda takili ci-
vata varsa 6ncelikle bu civatalari s6-
kan.
2 Duvara montaj braketlerini civatalarla duvara
monte edin.
Duvara montaj braketinin konumuyla TV’nin
arkasindaki delikli civatalari birbirine hizalayin.
3 Delikli civatalarla duvara montaj braketlerini
saglam bir iple sikica baglayin.
Ipin diiz ylizeyle yatay konumda kalmasini
saglayin.

- A DIKKAT

¢ Cocuklarin TV lzerine gtkmamasina ve
TV'ye asilmamasina dikkat edin.

O

* TV’yi emniyetli bir sekilde destekleyecek
kadar buyulk ve saglam bir platform veya
kabin kullanin.

* Braket, civata ve ipler Urinle birlikte
verilmez. Yerel saticinizdan ilave
aksesuarlar alabilirsiniz.
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VESA standartlarini karsilayan duvara montaj
braketleri ve vidalar kullandiinizdan emin olun.
Duvar montaj kitlerinin standart élgileri asagidaki
tabloda belirtilmistir.

Duvara montaj

TV'nin arka tarafina dikkatli bir sekilde istege
bagli bir duvara montaj braketi baglayin ve
duvara montaj braketini zemine dik ve saglam

bir duvara takin. TV'yi bagka yap1 malzemelerine Ayri satilir (Duvara Montaj Braketi)

i)eargfsmkir;luznfiurumunda, litfen yetkili personelle Model 30/39LB65™ 4247550863
. . . 42/47/50/55L.B65*
LG, duvar montajinin kalifiye bir kurulum uzmani o
. 49/55.B86
tarafindan yapilmasini 6nerir. 49/55LB87**
VESA (Ax B) (200 x 200 400 x 400
— Standart vida |M6 M6
E:: Vida sayisi 4 4
Duvara montaj |LSW240B LSW440B
braketi MSW240 MSW240
Model 60LB65™ 70LB65**
42147150/55LB6T**
42/47/55/60/65.B68™
42/47/55LB69™
42/47/55/60/65LB72**
42/47/55/60/65LB73*
60LB86**
60LB87**
VESA (Ax B) |400 x 400 600 x 400
Standart vida |M6 M6
Vida sayisi 4 4
Duvara montaj |(LSW440B LSW640B
braketi

Duvara montaj braketi

MSW240 | LSW240B

LSW440B | LSW640B

=

g5
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r A DIKKAT

« Oncelikle fisi gekin, ardindan TV'yi tasiyin
veya kurun. Aksi halde elektrik carpabilir.

¢ TV'yi tavana veya e@imli bir duvara
monte ederseniz TV duserek ciddi
yaralanmalara yol acabilir. LG tarafindan
onaylanmis bir duvara montaj aparati
kullanin ve yerel saticinizla veya yetkili
personelle temas kurun.

¢ TV'ye hasar verebilecegi ve garantinizin
gecersiz kalmasina yol agabileceginden
vidalar ¢ok fazla sikmayin.

* VESA standartlarini kargilayan vidalari
ve duvar montaj aparatlarini kullanin.
Hatali kullanim veya uygun olmayan
aksesuarlarin kullaniimasindan
kaynaklanan hasar ve yaralanmalar
garanti kapsamina girmez.

Orer

* VESA standart vida teknik 6zelliklerinde
belirtilen vidalari kullanin.

* Duvara montaj kiti kurulum kilavuzunu ve
gerekli pargalari igerir.

* Duvara montaj braketi istege bagli bir

aksesuardir. Yerel saticinizdan ilave

aksesuarlar alabilirsiniz.

Vidalarin boylari duvara montaj aparatina

gore degisiklik gosterebilir. Uygun boyda

vida kullandiginizdan emin olun.

* Daha fazla bilgi i¢in duvara montaj
aparatiyla birlikte verilen kilavuza bakin.

O

e Yalnizca 42LB63**, 42LB65™*

0. —— Duvara montaj

—
I araliklari
& N

S

Dahili Kameray! Kullanma

(Yalnizca LB87**)

TV’nin dahili kamerasini kullanarak Skype’'da
gorintllt arama yapabilir ya da hareket tanima
islevini kullanabilirsiniz.

Bu TV, harici kamera kullanimini desteklemez.

O

* Dahili kamerayi kullanmadan 6nce, ceza
hukuku da dahil olmak tzere konuya
iliskin ulusal kanunlara gére kameranin
kullanimindan veya kétuye kullanimindan
yasal olarak sorumlu oldugunuzu kabul
etmelisiniz.

* Konuya iligkin kanunlar kisisel bilgilerin
islenmesini ve aktariimasini diizenleyen
Kisisel Bilgilerin Korunmasi kanununu ve
is yerinde ve bagka bir yerde kamera ile
izleme yapilmasini diizenleyen kanunu
icerir.

« Dahili kameray! kullanirken slpheli, yasa
disi veya ahlaka aykiri durumlardan
kacinin. Halka acik olan yerler veya
etkinlikler haricinde, fotograf cekmek
icin izin almaniz gerekebilir. Asagidaki
durumlardan kaginmanizi éneririz.

(1) Kamerayi kullaniminin genel olarak
yasak oldugu tuvalet, soyunma odalari,
soyunma kabinleri ve glivenlik alanlarinda
kullanmak.

(2) Kamerayi kisisel gizliligin ihlaline
neden olacak sekilde kullanmak.

(3) Kamerayi konuya iliskin kanunlarin
veya yonetmeliklerin ihlaline neden

olacak sekilde kullanmak.

admunNL
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Dahili Kamerayi Hazirlama

1 TV'nin arkasindaki kapagi yukariya dogru
cekin.

Agci Ayarlama
Gl Ay ol .@

olu

3 Kullanmadiginiz zaman dahili kamerayi

asagiya dogru itin.

Q-

* Dahili kamerayi kullanmadan 6nce
koruyucu filmi kaldirin.

2 Dahili kameranin arkasindaki agi ayarlama
kolu ile kamera agisini ayarlayabilirsiniz.

<Yandan Goérunim>

(;.,

—
ey

.

O
| = n

)
=l

Dahili Kamera Pargalarinin Adlari

Kamera Lensi

@—Koruyucu Film

Mikrofon

Kameranin Gekim Araligini Kontrol
Etme

1 Baslatici menUsuni gorunttlemek igin
uzaktan kumanda lzerindeki ﬁ(Smarthome)
diigmesine basin.

2 Kamera'yi E! secin ve Hareket Tusu(OK)’na
basin.

0

¢ Hareket tanima iglevini kullanmak igin
kameradan optimum uzaklik 1,5 - 4,5 m
arasidir.
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UZAKTAN KUMANDA

Bu kilavuzdaki agiklamalar uzaktan kumanda (izerinde bulunan digmeler temel
alinarak verilmistir.

Lutfen bu kilavuzu dikkatlice okuyun ve TV'yi dogru sekilde kullanin. yada

Pilleri degistirmek igin pil kapagini agin, pilleri (1.5 V AAA) @ ve @ uglari pil 9 2
yuvasindaki etiketle eslesecek sekilde degistirin ve pil kapagini kapatin. A

Pilleri yerinden gikarmak icin pil takma islemlerini ters sira ile yapin. 0

A DIKKAT

admunNL

» Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin, aksi halde uzaktan kumanda hasar gérebilir.
* Uzaktan kumanda, tiim satis piyasalarina dahil ediimeyecektir.

Uzaktan kumandayi, TV Uzerindeki uzaktan kumanda sensoriine dogru tuttugunuzdan emin olun.
(Modele bagli olarak)

/o [B8)/E9) TV/RAD Radyo, TV ve DTV programini seger.
-5 INPUT Giris kaynagini degistirir.

SETTINGS Ana meniilere erigim saglar.

Q. MENU Hizli mentilere erisim saglar.

INFO ® Mevcut program ve ekran bilgilerini gériintiiler.
SUBTITLE Dijital modda tercih ettiginiz altyaziyi gagirir.

GUIDE Program kilavuzunu gésterir.

Q.VIEW izlediginiz bir 6nceki programa déner.

FAV Favori kanal listenize erisim saglar.

3D 3D video izlemek igin kullanilir.

A PAGE Vv Bir énceki veya bir sonraki ekrana geger.

RECENT Onceki gegmisi gosterir.
{& SMART Smart TV ana meniisiine erisim saglar.
LIVE MENU Onerilen, Program, Arama ve Kay1tli listelerini gésterir.

n TELETEXT DUGMELERI Bu diigmeler teletext igin kullanilrr.

Gezinme diigmeleri (yukari/asagi/sol/sag) Meniiler veya opsiyonlar ara-
sinda gezinmenizi saglar.

OK @® Mendileri ve opsiyonlari secer ve giriginizi onaylar.

3 BACK Onceki seviyeye doner.
EXIT Ekran Ustiinde gériintilenenleri silerek TV izleme moduna geri doner.
AD AD diigmesine bastiginizda ses agiklamalari islevi etkinlestirilecektir.

REC/x Kaydetmeye ve kayit menisiini gérintiilemeye baslayin. (yalnizca
Time Machine™*” destek modeli)

Ready

Kontrol diigmeleri (H, », 11, €(, W) Premium icerigi, Time Machine
veya SmartShare mendilerini veya SIMPLINK uyumlu cihazlari (USB veya
SIMPLINK ya da Time Machine™**) kumanda eder.

B Renkli diigmeler Bu diigmeler bazi meniilerde bulunan 6zel fonksi-
yonlara erigim saglar. ((&): Kirmizi, G=): Yesil, (&): Sari, @&): Mavi)
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(Modele bagh olarak)

-] INPUT Giris kaynagini degistirir.

SETTINGS Ana meniilere erisim saglar.

Q. MENU Hizli mendilere erigim saglar.

D © RATIO Bir gériinttiyii yeniden boyutlandirir. (Modele bagl olarak)
n INFO @ Mevcut program ve ekran bilgilerini gériintiiler. (Modele bagli
olarak)

(Kullanici Kilavuzu) Kullanici kilavuzunu gésterir.

GUIDE Program kilavuzunu gésterir.

L_I (Bosluk) Ekran klavyesinde bir bosluk agar.

Q.VIEW Izlediginiz bir 6nceki programa déner.

FAV Favori kanal listenize erigim saglar.

a INFO (@ Mevcut program ve ekran bilgilerini gériintiiler. (Modele bagli olarak)
a 3D 3D video izlemek igin kullanilir. (Modele bagli olarak)

<= PAGE == Bir dnceki veya bir sonraki ekrana geger.

OO @D

RECENT Onceki gegmisi gosterir.
{2 SMART Smart TV ana meniisiine erisim saglar.

222 MY APPS Uygulama listesini gdsterir.

Gezinme diigmeleri (yukari/asagi/sol/sag) Meniiler veya opsiyonlar arasinda ge-
zinmenizi saglar.

OK ® Menlileri ve opsiyonlari seger ve giriginizi onaylar.

3 BACK Onceki seviyeye doner.

LIVE MENU Onerilen, Program, Arama ve Kayitli listelerini gosterir.
EXIT Ekran Ustiinde gérintilenenleri silerek TV izleme moduna geri doner.

Renkli diigmeler Bu digmeler bazi meniilerde bulunan 6zel fonksiyonlara eri-
sim saglar. (CD): Kirmizi, (s=): Yesil, (&): Sari, @&): Mavi)

3 TELETEXT DUGMELERI Bu diigmeler teletext igin kullanilir.

LIVE TV Canli TV'ye geri dénmenizi saglar.

APP/x MHP TV menii kaynagini segmenizi saglar. (Yalnizca Italya) (Modele bagl
olarak)

Kontrol diigmeleri (H, », 1l, 4, W) Premium igerigi, Time Machine®*” veya
SmartShare mendilerini veya SIMPLINK uyumlu cihazlari (USB veya SIMPLINK
ya da Time Machine™*®") kumanda eder.

REC/x Kaydetmeye ve kayit men(siinii goriintiilemeye baslayin. (yalnizca Time
Machine™**” destek modeli)

SUBTITLE Dijital modda tercih ettiginiz altyaziyi gagirir.

AD AD dugmesine basti§inizda ses agiklamalari islevi etkinlestirilecektir.
TVIRAD Radyo, TV ve DTV programini seger.

Ready
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SiHIRLi KUMANDA FONKSIYONLARI

Bu 6ge her modelde mevcut degildir.
“Sihirli Kumanda pili zayif. Pili degistirin.” mesaji gosterildiginde pili degistirin.
Pilleri degistirmek icin pil kapagini agin, pilleri (1,5 V AA) (+) ve @ uglari pil ‘
yuvasindaki etiketle eslesecek sekilde degistirin ve pil kapagdini kapatin. Uzaktan @ l]
kumandayi, TV uzerindeki uzaktan kumanda sensériine dogru tuttugunuzdan emin

olun.
Pilleri yerinden cikarmak icin pil takma iglemlerini ters sira ile yapin.

A DIKKAT

« Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin, aksi halde uzaktan kumanda hasar gorebilir.

(Yalnizca LB67**, LB68™*, LB69**, LB72**, LB73"*, LB86**, LB87**)

— < (Geri)
& (6UG) ﬁ Onceki seviyeye doner.
0 \ 44 (Smarthome)

ﬁ Smart TV ana menustine erigsim
sagdlar.

TV’yi agar veya kapatir.

Gezinme diigmeleri

: H IKI
(yukari/asagi/sol/sag) ( > i @ © ..S)

Meniide gezinmek icin yukart, Bir meniiden gikar.
asag, sol veya sag digmeye % (Ses Tanima)

basin. Imleg kullanimdayken A, \/, ﬁ VA % (Modele bagi olarak)
> veya <) dugmelerine basarsaniz || f==================
imle¢ ekrandan kaybolur ve Sihirli
Kumanda genel bir uzaktan
kumanda gibi galigir. Imleci
ekranda tekrar goriintiilemek igin
Sihirli Kumanda'yi sola ve saga
dogru sallayin.

Kaydedilen programlar veya kanallar
arasinda gezinmenizi saglar.

L]
Hareket Tugu(OK) —— N ’/AD
Bir menii segmek igin Hareket Tusu'nun « ¥ | / INPUT
ortasina basin. Hareket tugunu Ekran Uzaktan Kumandasini
kullanarak programlari veya kanallari gorintdler.
degistirebilir ve meniide gezinebiliriz. * Gok Amagli Kontrol Meniisiine
L s erisim saglar. (Modele bagh

Renkli diigmeler olarak)

Bu diigmeler bazi mentilerde bulu-
nan &zel fonksiyonlara erigim saglar.

(@D: Kirmizi, @: Yesil, ©:

[2]3]/ INPUT diigmesini
basili tutmak TV’ye bagli olan
bir harici cihazi segebileceginiz

Sari, @B: Mavi) menuyl gorintler.
N P 3D
Ses seviyesini ayarlar. 3D video izlemek igin kullanilir.

(Yalnizca 3D modelleri)
’/ » (Sessiz)

Tum sesleri kapatir.
* % o digmesini basil

tuttugunuzda ses agiklamalari
islevi etkinlestirilecektir.(Modele
bagl olarak)

admunNL
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Ses Tanima (Modele bagli olarak)

Ses tanima islevini kullanmak icin ag
baglantisi gereklidir.

1.
2

Ses Tanima digmesine basin.

Ses goriintiileme penceresi TV
ekraninin sol tarafinda belirdiginde
istediginiz s6zu soyleyin.

Cok hizli veya ¢ok yavas
konustugunuzda ses tanima ozelligi
basarisiz olabilir.

Sihirli Kumanda'yi yuzlinizden en
fazla 10 cm uzakta olacak sekilde
kullanin.

Tanima hizi, kullanicinin konugsma
ozelliklerine (ses, telaffuz, tonlama ve
hiz) ve ortama (gurltd ve TV sesi)
gobre degisiklik gosterir.

Sihirli Kumanda’nin
Kaydedilmesi

Sihirli Kumanda’nin kaydedilmesi

®

Sihirli Kumanda’y kullanmak igin
oncellikle kumanday! TV'nizle
eslestirin.

1 Sihirli Kumanda'ya pilleri
yerlestirin ve TV’yi agin.

2 Sihirli Kumanda’yi TV'nize
dogrultun ve uzaktan
kumandanizda Hareket
Tusu(OK)'na basin.

» TV’niz Sihirli Kumanda'yi
kaydedemezse TV'yi
kapatip agtiktan sonra tekrar
deneyin.

Sihirli Kumanda kaydinin silinmesi

)

(GERI)

(Smart
home)

Sihirli Kumanda’nin TV'nizle
eslesmesini kaldirmak igin

(GERI) ve

(Smarthome)

tusuna bes saniye boyunca ayni
anda basin.

»

€3 (CIKIS) diigmesini basil
tutmak islemi iptal etmenize ve

Sihirli Kumanda'y: tek seferde
tekrar kaydetmenize olanak
tanir.

Sihirli Kumanda’nin
kullaniimasi

imlecin ekranda
g6runtiilenmesi icin Sihirli
Kumanda’yl yavasga saga
ve sola sallayin veya {3
(Smarthome),
INPUT, 3D diigmelerine
basin.
Hareket Tusu’'nu
dondurdiguinizde imleg
gorintilenir. (Modele bagh
olarak)
imleg belirli bir stire
boyunca kullaniimazsa
Sihirli Kumanda diiz bir
ylizeye yerlestiriimisse imleg
kaybolur.
imleg istediginiz gibi hareket
etmiyorsa Sihirli Kumanda'yi
sola ve saga dogru sallayin.
imleg ekranin ortasina
gidecektir.
Sihirli Kumanda, ek dzellikleri
sebebiyle pilleri normal bir
uzaktan kumandaya gore
daha hizl bitirir.
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Sihirli Kumanda’yi KULLANICI
}fullanlrken Alinacak KILAVUZUNUN
Onlemler KULLANILMASI

¢ Uzaktan kumandayi belirtilen mesafe .
Kullanici Kilavuzu ayrintili TV bilgilerine daha ko-

araliginda kullanin (10 metre iginde). Aygiti . avuet -

kapsama alaninin diginda kullaniyorsaniz lay erismenizi saglar. %:

veya kapsama alani iginde engeller varsa e . X

iletisim arizalari ortaya cikabilir. 1 Baslatici menUsuni gorintilemek igin “ra
« Aksesuarlara bagl olarak iletisim arizalari uzaktan kumanda (zerindeki 4 (Smarthome)

yasayabilirsiniz. Mikrodalga firin ve kablosuz digmesine basin. ) )

LAN gibi cihazlar Sihirli Kumanda ile ayn 2 Kullanici Kilavuzu opsiyonunu segin ve

frekans bandinda (2,4 GHz) galismaktadir. Hareket Tugu(OK) basin.

Bu, iletisim arizalarina sebep olabilir.
¢ TV’nizin 1 metre yakininda herhangi bir
kablosuz yénlendirici (AP) bulunursa Sihirli
Uzaktan kumanda diizgiin calismayabilir.
Kablosuz yonlendiriciniz ve TV'niz arasinda
en az 1 metre mesafe bulunmalidir.
Pilleri gikarmayin veya i1sitmayin.
Pilleri distrmeyin. Pilleri agiri garpmalara
maruz birakmayin.
Pilleri yanlis yerlestirmek patlamalara sebep
olabilir.

O o

¢ Kullanici Kilavuzu’'na uzaktan
kumandadaki [Z](Kullanici Kilavuzu)
digmesine basarak da erisebilirsiniz.
(Modele bagl olarak)
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BAKIM

TV’nizin temizlenmesi

Yiksek performansi korumak ve uriinin kullanim émriini uzatmak igin TV'nizi dlzenli olarak temizleyin.

A DIKKAT

¢ Gucun kapandigindan, gli¢ kablosu ve diger tim kablolarin gikarildigindan emin olun.
¢ TV’nin uzun sure kullaniimayacaksa, olasi yildirim ve voltaj dalgalanmalarindan dolayi hasar
gormesini 6nlemek icin gii¢ kablosunu duvar prizinden gekin.

Ekran, gerceve, kabin ve ayakhk

* Tozu ve hafif kirleri temizlemek igin, ylizeyi kuru, temiz ve yumusak bir bezle silin.
* AQgir kirleri temizlemek igin, ylzeyi temiz su veya hafif deterjana batiriimis bir bezle silin. Ardindan
hemen kuru bir bezle kurulayin.

A DIKKAT

* Hasar gérmesine yol agabileceginden ekrana hicbir kosulda dokunmayin.

* Ekranda ciziklere ve gorinti bozulmalarina neden olabileceginden dolayi, ekran yiizeyine
tirnaginizla veya sivri bir nesneyle dokunmayin, bastirmayin ve vurmayin.

¢ Ylzeye zarar verebileceginden dolayi herhangi bir kimyasal madde kullanmayin.

¢ Ylzeye sivi puskirtmeyin. TV’ye su girmesi durumunda, yangin, elektrik garpmasi ya da ariza
meydana gelebilir.

Gi¢ kablosu

Giig kablosunda biriken toz ve kirleri diizenli olarak temizleyin.

SORUN GIDERME

Sorun Coziim

TV uzaktan « Uriin Gizerindeki uzaktan kumanda sensériinii kontrol edin ve tekrar
kumandayla kontrol deneyin.

edilemiyor. « Uriin ve uzaktan kumanda arasinda engel olup olmadigini kontrol edin.

¢ Pillerin hala ¢aligir durumda oldugunu ve diizgiin takilip takiimadigini

kontrol edin (pilin @ ucu yuvanin @ ucuna, @ ucu ise yuvanin @
ucuna gelmelidir).

Goriintl ve ses « Uriiniin agik olup olmadigini kontrol edin.
gelmiyor. ¢ Gl¢ kablosunun bir duvar prizine bagl olup olmadigini kontrol edin.
* Baska Urinler baglayarak prizde bir sorun olup olmadigini kontrol edin.
TV aniden kapaniyor. « Gug kontrol ayarlarini gézden gegirin. Gug¢ kaynagi kesintiye ugramis
olabilir.

« Zamanlayicilar ayarlarinda Otomatik Bekleme(Modele bagl olarak) /
Uyuma Zamanlayicisi / Zamanlayici Kapali 6zelli§inin devrede olup
olmadigini kontrol edin.

* TV agikken sinyal yoksa 15 dakika sonra TV otomatik olarak
kapanacaktir.

PC’ye (HDMI/DVI)
bagladigimda ‘Sinyal
yok’ veya ‘Gegersiz
Format’ mesaji
gorintileniyor.

Uzaktan kumanday! kullanarak TV'yi agip kapatin.
HDMI kablosunu yeniden baglayin.
TV agikken PC'yi yeniden baslatin.
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Kablosuz modiilii (LGSBW41) Teknik Ozellikleri

Kablosuz LAN

Bluetooth

Standart

IEEE 802.11a/b/g/n

Standart

Bluetooth Siirim 3.0

Frekans Araligi

2400 - 2483.5 MHz
5150 - 5250 MHz

5725 - 5850 MHz (AB Disindaki
Ulkeler igin)

Frekans Araligi

2400 ~ 2 483.5 MHz

Cikis Glcu
(Maks.)

802.11a: 13 dBm

802.11b: 15 dBm

802.11g: 14 dBm
802.11n - 2.4 GHz: 16 dBm
802.11n - 5 GHz: 16 dBm

Cikis Guci
(Maks.)

10 dBm veya daha az

« Ulkede kullanilan bant kanali farkli olabilecegi igin, kullanici galisma frekansini degistiremez veya
ayarlayamaz ve bu Uriin bolgesel frekans tablosuna gore ayarlanmistir.

¢ Bu cihaz, cihaz ve viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde monte edilmeli ve
calistinimalidir. Bu talimat, kullanici ortamlarinin dikkate alinmasi igin genel bir beyandir.

Ce€01970
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GEVRESEL BILGILER

WEEE

Eski cihazinizin atilmasi

Bir carpi isaretli tekerlekli ¢op tenekesi semboll Grlintiin 2002/96/EC Avrupa

Yonergesi kapsaminda oldugunu gosterir.

Tum elektrik ve elektronik uriinler hiikiimetin veya mahalli yetkililerin gosterdigi

toplama tesislerine atiimalidir.

Eski cihazinizin uygun bigimde atiimasi gevreye ve insan saglina zararli potansiyel

negatif sonuglari énler.

Eski cihazinizin atilmasiyla ilgili daha detayli bilgi almak icin Iitfen mahalli
_ yetkililerle, kati atik servisiyle ya da Urlini aldiginiz magaza ile irtibata geginiz. EEE

Yoénetmeligine uygundur.

Pil

Kullanilmig pil ve akiimiilatorlerin elden gikariimasi
Ustiinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢dp bidonu semboliiniin Griiniin
Uzerinde olmasi, bu Urliniin Avrupa Birligi Yonergesi 2006/66/EC kapsaminda
oldugunu belirtir. Bu sembol pillerin %0,0005 oraninda civa, %0,002 oraninda kad-
miyum veya %0,004 oraninda kursun igermesi durumunda civa (Hg), kadmiyum (Cd)
veya kursun (Pb) kimyasal sembolleri ile bir arada bulunabilir.
Tam piller ve akimulatérler, normal atil coplerden ayri olarak, hikiimet veya yerel
idareler tarafindan belirlenmis olan toplama merkezlerinde atilmalidir.
Bu tip kullanilmis pil/akiimilatérlerin dogru olarak atilmasi hem cevreye hem de
hayvan ve insan sagligina verilebilecek potansiyel olumsuz sonuclari dnleyecektir.
Kullaniimig pillerinizin/akiimulatorlerinizin atilmasi ile ilgili olarak, bulundugunuz yerdeki belediye, ¢op atim
hizmeti veren kuruluslara veya Urlnua satin aldiginiz yerlere bagvurabilirsiniz.



Kullanim stiresi 10 yildir. (Uriiniin fonksiyonlarini yerine getirebilmesi igin gerekli yedek parca temin siiresi).

NAKLIYE VE TASIMA SIRASINDA DIKKAT EDILMESI GEREKENLER

1- Cihazin figini prizden gikariniz

2- Tasima sirasinda ekrani dislirmeyin, sarsmayarak darbe gérmesini dnleyiniz.

3- Uriinii normal kullanma konumunda tagtyiniz, miimkiinse orjinal malzemesiyle paketleyerek tagiyin.
4- Tagima sirasinda cihazin Ustline agir bir sey koymayiniz.

5- Mumkunse iki kisi tasiyiniz.

6- Kesinlikle cihazinizi panel lizerine yatirmayiniz.

ENERJi TASARRUF BILGILERI

1- Plazma veya LCD TV nizi kullanmadiginiz siirede kapali tutun
2- Uzun sure kullanmayacaksiniz cihazin figini muhakkak cikarin
3- Kisa araliklarda cihazinizi stand-by konumunda birakabilirsiniz

LG ELECTRONICS TICARET A.S.
Kaptanpasa Mah. Piyalepasa Bulvari No : 73
Ortadogu Plaza Kat : 7

Sisli - Istanbul - Turkey

Tel: (0 212) 314 52 52
Fax: (0 212) 222 61 44

Yetkili Servisler

Degerli Miigterimiz,

LG Cagri Yonetim Merkezi 444 6 543 (LGE) no.lu telefon numarasi ile, 7 giin / 24 saat hizmet vermektedir
(Saat 20:00 ile 09:00 saatleri arasinda otomatik kayit sistemi ile). Bu saatler disinda aradiinizda adinizi,
soyadinizi ve telefon numaranizi alan kodu ile biraktiginizda ilk mesai saatinde sizinle irtibata gecilecektir.
Dogrudan bu numarayi gevirerek size en yakin Yetkili Servis telefonunu alabilir veya arzu ettiginiz hizmeti
talep edebilirsiniz.

Cagri Merkezi
444 6 543 (LGE)

GAGRI MERKEZiMizi SABIT TELEFONLARDAN
VEYA CEP TELEFONLARINDAN ALAN KODU
GEVIRMEKSIZIN ARAYABILIRSINiZz.






SPECIFICATIONS

SPECIFICATIONS

Product specifications may be changed without prior notice due to upgrade of product functions.

42LB63*
MODELS 421 B630V-ZA 421 B631V-ZL
Dimensions | With stand (mm) | 960 x 610 x 218 960 x 612 x 193
(WxHXD) [ \without stand(mm) | 960 x 567 x 54.5 960 x 567 x 54.5
Weight With stand (kg) 9.9 9.9

Without stand (kg) | 9-6 9.6

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

100 W

100 W

47LB63*
MODELS
47LB630V-ZA 470LB631V-ZL
Dimensions | With stand (mm) | 1072 x 677 x 247 | 1072 x 675 x 230
(WxHXD) ["\yithout stand(mm) | 1072 x 629 x 545 | 1072 x 629 x 54.5
Weight With stand (kg) | 13.4 133
Without stand (kg) | 13.0 13.0

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

110w

110 W

55LB63*
MODELS 55LB630V-ZA 55LB631V-ZL
Dimensions | With stand (mm) | 1241 x 772 x 247 1241 x 769 x 224
(WxHXD) ['\without stand(mm) | 1241 x725x 555 | 1241 x 725 x 55.5
Weight With stand (kg) | 18.7 186

Without stand (kg) | 18-3 18.3

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

130 W

130 W

B-1



B-2  SPECIFICATIONS
32LB65*
MODELS 32LB650V-ZA 32LB650V-ZE
32LB652V-ZA 32LBE53V-2K 32LB650V-ZN
Dimensions | With stand (mm) | 731 x 484 x 207 731 x 475 x 207 731 x 474 x 239
(WxHxXD) [\without stand(mm) | 731 x 437 x 54.5 731x 437 x54.5 731 x 437 x 54.5
Weight With stand (kg) 6.5 6.5 8.4

Without stand (kg)

6.3

6.3

6.3

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

Power consumption

65 W

65 W

65 W

39LB65*
MODELS 39LB650V-ZA 39LB650V-ZE

39LB652V-ZA 39LBES3V-ZK 39LB650V-ZN
Dimensions | With stand (mm) | 884 x 569 x 218 884 x 570 x 193 884 x 564 X 240
(WxHxXD) [\without stand(mm) | 884 x 521 x 54.5 884 x 521 x 54.5 884 x 521 x 54.5
Weight With stand (kg) 8.6 8.6 10.7

Without stand (kg)

8.3

8.3

8.3

Power requirement

AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

Power consumption

90 W

90 W

90 W

42LB65*
BT amwva [
Dimensions | With stand (mm) | 960 x 610 x 218 960 x 612 x 193 960 x 606 x 238
(WxHxXD) [\without stand(mm) | 960 x 567 x 54.5 960 x 567 x 54.5 960 x 567 x 54.5
Weight With stand (kg) 9.9 9.9 12.1

Without stand (kg) | 9.6 9.6 9.6

Power requirement

AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

100 W

100 W

100 W




SPECIFICATIONS

B-3

47LB65*
TEEND  mva [T
Dimensions | With stand (mm) | 1072 x 677 x 247 1072 x 675 x 230 1072 x 669 x 267
(WxHXD) ' Wwithout stand(mm) | 1072x 620x 545 | 1072x629x 545 | 1072 x 629 x 54.5
Weight With stand (kg) 134 13.3 16.2

Without stand (kg) | 13.0 13.0 13.0

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

Power consumption

1M1ow

1M10W

1M1ow

50LB65*
DEE oo [DEOVE
Dimensions | With stand (mm) | 1127 x 710 x 247 1127 x 710 x 230 1127 x 710 x 247
(WxHXD) ['Wwithout stand(mm) | 1127 x660 x 54.5 | 1127 x660 x 54.5 | 1127 x 660 x 54.5
Weight With stand (kg) 14.7 14.6 17.5
Without stand (kg) | 14.3 14.3 14.3

Power requirement

AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

Power consumption

120 W

120 W

120 W

55LB65*
SEE oo |BEOrE
Dimensions | With stand (mm) | 1241 x 772 x 247 1241 x 769 x 224 1241 x 765 x 293
(WxHXD) [ Wwithout stand(mm) | 1241 x 725x55.5 | 1241x725x565.5 | 1241x 725 x55.5
Weight With stand (kg) 18.7 18.6 22.8
Without stand (kg) | 18.3 18.3 18.3

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

130 W

130 W

130 W




B-4  SPECIFICATIONS
60LB65™ 70LB65*
LbEEs 70LB650V-ZA
60LB650V-ZN OLBRROV.7B
Dimensions | With stand (mm) | 1351 x 828 x 293 1574 x 964 x 344
(WxHxD) ["\without stand(mm) | 1351 x 785x57.5 | 1574 x 916 x 60.2
Weight With stand (kg) 26.0 316
Without stand (kg) |21.8 30.1

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

130 W

260 W

42LB67* 47LB67* 50LB67*
421 BB70V-ZA 47LB670V-ZA 50LB670V-ZA
421.B671V-ZB 47LB671V-ZB 50LB671V-ZB
MODELS 421 B671V-ZF 47LB671V-ZF 50LB671V-ZF
421.B673V-ZB 47LB673V-ZB 50LB673V-ZB
421 B675V-ZA 47LB675V-ZA 50LB675V-ZA
421B677V-ZC 47LB677V-ZC 50LB677V-ZC
421 BB79V-ZF 47LB679V-ZF 50LB679V-ZF
Dimensions | With stand (mm) | 948.2 x 606.9 x 210.9 | 1059.9 x 671.9 x 247.5 | 1116.1 x 704.9 x 247.5
(WxHXD) [ \without stand(mm) | 948.2x 558.2x 5.1 | 1059.9 x 621 x 55.1 | 1116.1 x 652.9 x 55.1
Weight With stand (kg) 10.1 13.2 14.6

Without stand (kg)

9.7

127

141

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

95 W

100 W

10w

55LB67** 421.B68* 47LB68™
55LB670V-ZA
55LB671V-ZB

MODELS ggtgg;g&gg 421.B680V-ZA 47LB68OV-ZA
i 42LB68OV-ZD 47LB68OV-ZD
55LB677V-ZC
55LB679V-ZF

Dimensions | With stand (mm) | 1229.8 x 767.5 x 247.5 | 949 x 608 x 211 1061 x 670 x 247

(WxHXD) [ \without stand(mm) | 1229.8 x 708.6 x 5.1 | 949 x 560 x 55.1 1061 x 623 x 55.1

Weight With stand (kg) 18.5 10.3 13.3

Without stand (kg) |18 10 12.8

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

130 W

9B W

100w




SPECIFICATIONS  B-5
55LB68** 60LB68* 65LB68**

MODELS 55LB680V-ZA 60LB680V-ZA 65LB680V-ZA
55LB680V-ZD 60LB680V-ZD 65LB680V-ZD

Dimensions | With stand (mm) | 1231 x 769 x 247 1338.4 x 834.7 x 288.9 | 1449.5 x 883.7 x 313.9

(WxHXD) [\without stand(mm) | 1231 x 718 x 55.1 1338.4 x 778.8 x 58.1 | 1449.5 x 840.8 x 58.1

Weight With stand (kg) 19 222 27.9

Without stand (kg)

18.5

21.3

26.5

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

130 W

140 W

160 W

42LB69** 47LB69* 55LB69**
MODELS 421B690V-ZA 47LB690V-ZA 55LB690V-ZA
421B690V-ZC 47LB690V-ZC 550 B690V-ZC
Dimensions | With stand (mm) | 949 x 608 x 211 1061 x 670 x 247 1231 x 769 x 247
(WxHXD) ['Without stand(mm) | 949 x 560 x 55.1 1061 x623x551 | 1231x 718 x 55.1
Weight With stand (kg) 10.3 13.3 19
Without stand (kg) | 10 12.8 18.5

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

95 W

100 W

130 W

42LB72* 47LB72* 55LB72*

MODELS 421 B720V-ZA 47LB720V-ZA 55LB720V-ZA
421 B720V-ZB 47LB720V-ZB 55LB720V-ZB
421 B720V-ZG 47LB720V-ZG 55LB720V-ZG

Dimensions | With stand (mm) | 949 x 608 x 211 1061 x 670 x 247 1231 x 769 x 247

(WxHXD) ['\Without stand(mm) | 949 x 560 x 55.1 1061 x623 %551 | 1231x 718 x 55.1

Weight With stand (kg) 10.3 13.3 19

Without stand (kg) | 10 12.8 18.5

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

95 W

100 W

130 W




B6  SPECIFICATIONS
60LB72* 65LB72*
MODELS 60LB720V-ZA 65LB720V-ZA
60LB720V-ZB 65LB720V-ZB
B60LB720V-ZG 65LB720V-ZG
Dimensions | With stand (mm) | 1338.4 x 834.7 x 288.9 | 1449.5 x 883.7 x 313.9
(WxHxXD) [\without stand(mm) | 1338.4 x 778.8 x 58.1 | 1449.5 x 840.8 x 58.1
Weight With stand (kg) 22.2 27.9

Without stand (kg)

21.3

26.5

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

140 W

160 W

42LB73*
Dimensions | With stand (mm) | 949 x 608 x 211 949 x 607.7 x 213.4
(WxHxXD) [\without stand(mm) | 949 x 560 x 55.1 949 x 560 x 55.1
Weight With stand (kg) 10.3 10.7

Without stand (kg) |10 10

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

95 W

9B W

47LB73*
MODELS 47LB730V-ZD

A47LBT30V-ZA 47LB731V-ZE
Dimensions | With stand (mm) | 1061 x 670 x 247 1061 x 666 x 227
(WxHXD) [\without stand(mm) | 1061 x 623 x 55.1 | 1061 x 623 x 55.1
Weight With stand (kg) 133 13.7

Without stand (kg)

12.8

12.8

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

100w

100 W




SPECIFICATIONS

55LB73"
MODELS 55LB730V-ZD
SSLB730V-2A 55LB731V-ZE
Dimensions | With stand (mm) | 1231 x 769 x 247 1231 x 766 x 237
(WxHXD) [ Wwithout stand(mm) | 1231 x 718 x55.1 | 1231 x 718 x 55.1
Weight With stand (kg) 19 19.6

Without stand (kg)

18.5

18.5

Power requirement

AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

130 W

130 W

60LB73**
MODELS 60LB730V-ZD

BOLB730V-ZA 60LB731V-ZE
Dimensions | With stand (mm) | 1338.4 x 834.7 x 288.9 | 1338.4 x 826.6 x 268.4
(WxHXD) [ Wwithout stand(mm) | 1338.4 x 778.8 x 58.1 | 1338.4 x 778.8 x 58.1
Weight With stand (kg) 22.2 226

Without stand (kg)

21.3

213

Power requirement

AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

140 W

140 W

65LB73**
MODELS 65LB730V-ZD

B5LB730V-ZA 65LB731V-ZE
Dimensions | With stand (mm) | 1449.5x 883.7 x 313.9 | 1449.5 x 894.4 x 293.1
(WxHXD) | Wwithout stand(mm) | 14495 x 840.8 x 58.1 | 1449.5 x 840.8 x 58.1
Weight With stand (kg) 27.9 27.9

Without stand (kg)

26.5

26.5

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

160 W

160 W

B-7



B-8  SPECIFICATIONS
49LB86** 55LB86** 60LB86**
MODELS 491 B86OV-ZA 55LB860V-ZA 60LB860V-ZA
491 B860V-ZB 550.B860V-ZB 60LB860V-ZB
Dimensions | With stand (mm) | 1091 x 690 x 229 1227 x 769 x 229 1335 x 830 x 261
(WxHXD) [\without stand(mm) | 1091 x 632x 34.7 | 1227x709x34.7  [1335x770x35.7
With Sound Bar 1091 x 688 x 34.7 | 1227 x 765 x 34.7 1335 x 826 x 35.7
Supporter(mm)
Weight With stand (kg) 17.4 226 27.1
Without stand (kg) | 16.7 21.9 26.2

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

120 W

130 W

140 W

49LB87* 55LB87** 60LB87**
MODELS
491 B870V-ZA 55LB870V-ZA 60LB870V-ZA

Dimensions | With stand (mm) | 1091 x 690 x 229 1227 x 769 x 229 1335 x 830 x 261
(WxHXD) ['\without stand(mm) | 1091 x 632 x 34.7 [ 1227x709x34.7  [1335x770x 357

With Sound Bar 1091 x688x34.7 | 1227x765x347 | 1335 x 826 x 35.7

Supporter(mm)
Weight With stand (kg) 17.4 22.6 271

Without stand (kg) | 16.7 21.9 26.2

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

120 W

130 W

140 W

Cl Module Size (W x H x D)

100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm

Operating Temperature

0°Cto40°C

Environment
condition

Operating Humidity

Less than 80 %

Storage Temperature

-20°Cto 60 °C

Storage Humidity

Less than 85 %

Digital TV Analogue TV
Television system DVB-T/T2 PAL/SECAM B/G/I/D/K
DVB-C SECAM L/
DVB-S/S2
Programme coverage VHF, UHF VHF: E2 to E12, UHF : E21 to E69,

C-Band, Ku-Band

S47

CATV: S1to S20, HYPER: S21 to

Maximum number of
storable programmes

DVB-S/S2 : 6,000
DVB-T/T2/C & Analogue TV : 1,500

External antenna impedance

75Q







LG

Life's Good

Please contact LG First.
If you have any inquiries or comments,
please contact LG customer information centre.

LG Customer Information Centre

Country  |LGSenvice €, |Country LG service ¢,
Osterreich |0 810 144131 Nederland |0900 543 5454
Belgié 015 200 255 Norge 800 187 40
Luxembourg | 0032 15 200255 |Polska 80154 54 54
Bbnrapust | 0700154 54 Portugal 808 78 54 54
Record the model number and serial number of Ceska Rep. | 810 555 810 Romania  |031228 3542
the TV. Danmark  |8088 5758 Slovensko  |0850 111154
Refer to the label on the back cover and quote Suomi 080005454  |Espafia 902 500 234
this information to your dealer when requiring France 3220 dites LG ou tapez 54 | Sverige 0770 54 54 54
any service. 01806-11-54-11
(0,20€ pro Anruf .
MODEL Deutschland E)L"erGCTAOFE‘S\;::LZ :ica,x Schweiz 0848 543 543
0,60€ pro Anruf)
SERIAL Esa 80111 200 900, United Kingdom | 0844 847 5454
210 4800 564 |poceys 8 800 200 7676
Magyarorszag |06 40 54 54 54 |Eesti 800 9990
N Eire 0818 27 6955  |YipamHa |0 800 303 000
Italia 199600099 KasaxcraH 88000 805 805,
Benapycb |8 820 00711111 2255(GSM)
Latvija 80200201 YsbeknctaH |8 800 120 2222
Dig ital Video Lietwa  |880008081  |Kiprbiacran |8 0000 710 005
Broadcasting www.lg.com
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